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As "Aradi Nyo•datársaaág", föut ól. as. a., hoTá l•irdetések, 
elölizetéai péuzeké• a kiadáll körüli pananok küldeudök. 

As arad-eunádi egyesilit nautak pa.lot'j'ban, hoT' 
a lap nellemi rés d t illetö köz! eményak intéaendök, 

Bénaantetlen lenleket oaak iamert kézt51 
fogadunk al. -- Negyed éne • • • 3 ,. Negyed hre •• , 3.50 

F.l{y hóra • • • . 1 • Eg-y ld•ra . • • • 1.211 

Hirdetések dija: 
Hat h. peat aor e~y•,.or • o lu 1 Bélye!{dij killön • • • 30 kr 
Mitulen lr.c">Tetkezöaél. • ~ l ~TilttPr •ora. . • . • l:. • K 6 11 l r a t o k a t T i s s 7. a n e m k il 1 d U n k. 

Ellenzéki agitáczió. 
81llapnt, noTeDiber 2!. 

(-i-) Sehol a világon nmcs ugy 
elátkozva a !cormány alatt a talaj, mint 
hazánkban. Es ez ugy szólván, nemzeti 
tradiczió, amely hogy meg ne szüniék, 
nagy gondja van rá az ellenzéki sajtó
nak, mert hatalmának egész ereje abban, 
a ma már nagyon téves, örökölt felfo
gásban rejlik, hogy a magyar kormány 
még mindig Bécsnek az eszköze. Es ha 
b:ir tagadhatatlan, hogy mint a biroda
lom tulsó felének fő- és székvárosa, Bécs 
reprezentálja a másik fél egyéniségét, a 
mint hogy Bécsre nézve Budapest egyé
nesiti Magyarországot, de · az egymás 
iránti közös kötelezettségen kivül Bécs
nek reánk és nekünk Bécsre, más befo· 
lyásunk nincs. 

Es ezt nem lehetett még eddig a ma
gyar közönséggel megértetni. Ezért elát
kozott vár a kormányzás kerete a nta
gyar. ember szeme előtt még mindig, 
hogy aki abba belép, az a hazára és ha
zafiság-ra nézve mintegy el van veszve, 
mert Bécsnek . válik alázatos szolgájává. 
Nincs is nap, hogy az ellenzéki lapok a 
magyarság e hitét ne istápolnák, hogy 
a kormány iránti bizalmatlanság szitására 
föl ne használnák, amint hogy fölhasz
nálta ellenzéki korában T i s z a Kálmán, 
s érezte ezen nyomasztó hit földhöz sujtó 
erejét, amidön a kormányon ellene kel
lett küzdenie. Es mert az ellenzék nem 
azért ellenzék, hogy kormányra ne akarna 
JUtni, az előrelátásnak igen hiányos érzé
kére mutat, érveinek nagy silányságáról 
tanuskodik, hogy a Bécs ellenes gyanusi
tás felhasználása nélkül, a közönségre 
hatni nem képes. Miután pedig az a gya
nusitás semmi alappal nem bir, s a kö
zönségnek csak elbolondítására használ
tatik, elmondható, hogy a magyar ellen
zéknél é r v b e n s i l á n y a b b e l
l e n z ék Európában nincs. 

Amely pillanatban meglehetne tenni, hogy 
Bécset az ellenzéki agitáczióra nézve a 
láthatáron kivül helyezzük és agitáczio
nális terrénumarál eltávolitsuk, az ellen
zék ajkán megakadna a szó és lélekzet 
után kapkodnék. Mert nincs ellenzéki 
sz~nok, és nincs ellenzéki zsurnaliszta, 
ak1 Bécs emlegetése nélkül, vagy az erre 
történő c~élzások nélkül, hatást tudna 
csinálni. Es ha a magyarságot felvilág-o
sithatnák, hogy ez ma már ellenzéki fo
gásnál és mumusnál nem egyéb, melylyel 
cs·J.k a gyengébbekre lehet hatni; ha ér
vekkel, okokkal, · s az igazság tiszta, nép
szerü előadásával felderithetnők a hely· 
zetet : mind a kiegyezésre, mind a köz
szellemre nézve a lehetó legüdvösebb ha
tást érnók el. Ez lenne a valóságos vér
tisztító gyógymód, hogy a régi feltevé
seknek még mindig a nemzet vérében 

levó salakját, lerakodását eltávolitsuk. 
Minden más törekvés csak kuruzslás. 

Hiába igyekszik a kormány lelkét a 
tenyerén hordani, nagy, nemes, hazafias 
tettekkel hódítani : bebizonyította· ·25 év, 
hogy a Bécsre való hivatkozás minden 
nagy tettnek értékét veszi s a nagy tö
meget folyton a régi emlékek befolyása 
alatt tartja. Ez pedig a kormány nemze
tiesitését lehetetlenné teszi. 

Tapasztalni fogja W e k e r l e Sán
dor, aki pedig nagy szolgálatot tett ha
zájának s oly köztiszteletben álló egyéniség, 
mint senki más, hogy amint egyszer Bé
cset a fejéhez kezdik verni, meg fogja 
látni nagy tehetetlens~gét ez ostoba beszéd
del szemben. Mindenre mondha.t káden
cziát sikerrel, de erre nem. Ez megölö
betű, a kormány hazafiságának zomán
czára szórt rozsda, amely ellen még eddig 
nincs védekezés. , 

Amde emberi dolgokra nézve nincs 
lehetetlenség. A magyar közvélemény el 
volt hanyagolva, hát nagyobb figyelemre 
kell méltatni és nem kell engedni, hogy 
az ellenzék eszközévé sülyedjen. Amely 
kormány ezt nem veszi figyelembe, az nem 
reuzálhat. Ez bizonyos. 

Belföld. 
Szapáry bucsuja. 

~ z a p á r y Gyula gróf tegnapelőtt déli 
l órakor ntt bucaut a belügyminiszterium 
tisztike.rától. A miniszterelnöki ~"alot& t-eljesen 
megtelt az ott egybegyült tisztviselökhi és 
Szapáry belépte után S z a l a v s z k y ál
lamtitkár intézHtt szép beszédet a volt bel
ügyminiszt6r- és miniszterelnökhöz. S z a· 
p á r y Gyula gróf válaszában he.ngsulyozta 
hogy a rendes adminisztráczió teendÖin kiviiÍ 
ez utóbbt időben fontos konfidikáczionális 
munkálatok is képezték a belügyminiszterium 
munkakörét s habár e törv-ényjavaslatok tör· 
vényerőre nem is emelkedtek, azért meg van 
azoknak az az értékük, hogy a jövő munká
latoknál az alapot és a további alkotás kiin
dulási pontját képezhetik ; mert még rövid 
idővel ezelőtt a közigazgatás miként szerve
zésére nézve a vélemények az országban el· 
ága.zók voltak és nem lehetett tudni, hogy a 
közvélemény mily irányban kivánja e kérdé
sek meg<_>ldá.sá.t, addig azóta ev. irányban már 
konkrét J& vaslatokat is hallottunk. De ezen
felül a közigazgatás álla-mositásának kérdése 
is oly mély gyökereket vert minden politikai 
tényezőnél és az egész országban, hogy e 
kérdésnek megoldása most csak idő kérdése. 
E tekintetben a belügyminisztériumra még a 
jövőben is igen nagyfontosságu munka fog 
..-árni és reményli, hogy ama férfi.unak, a kit 
Ö fAlsége a belügyminis~térium élére állított, 
a kö2óigazgatási reformot minél elóbb megal
kotni sikerül. Ezután a távozó miniszter az 
osztályfőnököket egyenkint megszólitva, tőlük 
külön-külön is elbuesuzott. . . . 

A békési 111andátu111. 
·. Békésről írja levelezönk, bogy az ottani 
nemzeti párt jelöltségét W e n c k h e i m Dé
ne <J gróf nem fogadta el. M e s k ó Lás?.lói, 
a függetlenségi párt jelöltjét valószinüleg egy
haognlag választják meg, mart a kormánypárt 

jelöltet nem állit. Me!kÓ már megtartotta pro· 
gramm beszédét. • 

Igazolt maadátu11ok. 
A képYiselöhás állandó igazoló bi•ottsi.ga 

vizaplat alá vévén R e i B z i g Ede, Torontil
megye zsombolyai és A t z é l Béla br. Fejér
megye bodajki kardletében megválasztott képriso
lök megbizó lenleit, a képviselőket, a •zabály
Biierii 30 napi határidő fennt.artisával, i IC a z o l i 
képviselöknek jelentette ki. 

Az uj kormány kinevezése. 
- A. hintaloe lap tegnapi számából. -

Ö császári és apostoli királyi Felsége a 
következő legt. kéz1ratokat, illetőleg elh~&tá
rod.st méltóztatott kibocsátani : 

I. 
. Kedves gróf S z a p á r y [ Midóo. Önt 

fo]yó hó 6-án kelt elhatározásom kap
csán, magyu miniszterelnöki állásától sa
ját kérebnére ezennel véglegesen fölmen
tem, fogadja egyszersmind núndenkor ta-
nusitott áldozatkészségével ez állásban is 
tiszta hazafias szándéktól vezérehetve ön
zéstelen buzgósággal teljesitett hü szolgá
lataiért. hálás elismerésemet és változat
lan kegyelmem biztositását. 

Kelt Bécsben, !892. évi november 
hó 17-én. 

FERENCZ JÓZSEF, s. k. 
n. 

Kedves Dr. W e k e r l e ! Önt ezen-· 
nel magyar miniszterelnökömmé kineve
zem és a miniszterium alakitása iránti ja
vaslatait elvárom. 

Kelt Bécs ben, I 892. évi november 
hó 17-én. 

FERENCZ JOZSEF, s. k. 
Gróf Szapáry Gyula, s. k. -

m. . tr.~~ 
Magyar miniszterdnököm . el őtetjesz

tése folytán : honvédelmi mimszteremmé 
báró F e j é r v á r y Gézát, vallás- és 
közoktatásügyi miniszteremmé gr. Cs á k y 
Albint, igazságügyi miniszteremmé Sz i
l á g y i Dezsőt, horváth-szla.von-dalmát
or~zági t~cza nélküli miniszteremmé J o
s 1 p o v 1 c h Imrét, földmivetési ml
n.iszteremmé L uk ács Bélát ujólag ki-: 
nevezem, illetőleg ezen eddig is viselt 
állásukban megerősítem; Személyem kö
rüli mini~zte~emmé _gróf T is z a Lajos 
országgyulést képvtselót, belügyminiszte
remmé pedig H i e r o n y m i Károlvt, 
az állami számvevőszék elnökét - ez 
utóbbi állásától való egyidejü felmentése 
mellett - ezennel kinevezem, és a pén:r
Ugyminiszt;~um vezetésével előterjesztő 
magyar mmtszterelnökömet bizom meg. 

Az illetökhöz intézett kéziratomat to
vábbi intézkedés végett idezárom. 
.,_ Kelt Bécsben, 1892. évi . november 

hó 29-én. 
. , 
FERENCZ JOZSEF, ~s. k .. 

W e k e r l e Sándor s. k. 
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Időjárás. 
Ug•y•". ••: rer·~e\ 7 órakor 77S.1i mm.. délutáft '3 

6rakor 774.0 ut. Hó".mJt reggel 7 ón•kor ~~· + 1.2. dél
után 2 órP.kor C• + 1.5. Szll i,.á"va b erd•: reggel 7 
órakor EN. 3. délutAD ! 6ra.kor EN. ot. l<~: reiPi~t•l 
borult, esik, délatá.a ~öbbnyire borult.. c .. ~ u atóbbi 
2j érába~: oaepegé~ 

ldöjóslás a •al 1apra. 
.& kizpona meteorologiai intézet .. k Aradra kiildöU 

tiliratai uerial a aai u pra a kön*keaö idöjáráa Tárlaalé: 

- Nonaber 23. -

Száras. 
Éjjeli fagy. 

Az 
•• •• 

"ARADI. KOZLONY" 
eUSftaeté1i árai: 

Hel:rben ! Vidékelt 
.laázlaoshord.Ta: ••étkiildTe: 
E~éas éne 12 fri - kr. j Egész éne U frt- kr. 
Fel éne i frt - kr. Fél éne 7 frt - kr. 
Negyed éne 3 frt - kr. Negyed éne 3 frt öO kr. 
Err hóra l frt - kr. Egy hóra l frt 20 lr.r. 

t::ty .. szá• ára helybe• ~ kr, vidéke. 6 kr. 
.lz előfizetési pénze_k. nlamínt hirdetési és egyéb 

cijak az wARA.Dl KÖZLONYa kiadóhintaiának küldea• 
.tök, agyuinta ide ata.landó IDÍilden oly ügy, me ly a lap 
uyagi résxét illeti. 

111ltah·ányná-..okat egy llétig iagyea éa báraaafTtJ 
k1iltl a kiadóhintal. 

Az "Aradi Nyo .. da-Társaság". 

H l R E~K. ·.· 
Nove•ber 23. S:a:erda. Róm. kath. nap*ár: Kelemen. 

~ Pro,estáns aap*ár: Kelemen. - Görög-keleti aaptár 
(noTember ll.): llenna. - .&. aap kél 7 óra 19 perczkor, 
•r•cuik • óra a perezkor. 

Kilesey-Köayriá.r nyíha Tall kedde• éa szelll• "•t .. 1-~-ig éa péatekea 11-12-ig. HelyiségJ: pelgári 
iakob •. földszint. 

Non•her 27. Az eradi kaszinó-egylet közgyillése 
iélelö" 10 órakor. 

Decze•ber 1. Az aradi szinbl.zra hirdetett pályáza
tok benyujtásának batárnapja. 
_ Deczember 12. Doh4nyheTáltás Aradon február 16-ig. 

Deczember 18 . .&. kereskedelmi tls iparkamara bel
tagjainak Yálasztása a yáfosházáD. 

...... A .. ivatalos lap ból. A király I g n e á 
:M átltei szentszéki iilnök és lugosi görög keie~i 
lelkésznek,_ közhasznll szolgálata.i elismer6seül1 a 
koronás arany érdemkeresztet adományozta, -
K á lm á n G~isztáv ministeri fogalmazót pedig az 
országos magyar sta~isztikai hivatalhoz ministeri 
titkárrá nevezte ki. 

- Györgypál Ferencz hon védened~s T e
r e s z t k e y László százados kezelőtiszt 

kiséretében tegnap reggel Aradra. érkezett a 
megkezdte szamlájét a városunkban áilomásozó 
honvédzá.sz:óalj felett. 

- József föherczegék ajándéka. H o l d
h á z y J án os czimzetes püspök J ó z t e f fő
b erezeg gyermekeinek volt nenlöje, ki Arad
megyében, kitlőnösen Kisjanön jó emlékben él, 
pompás fog!l.tot kapott a föherczegi családtól 
ajándékba. Maga a föhercz~g küldötte a két 

TÁEOZ.A... 
- NoTember 23. -

.A. h o :r d. 6 c e k: a.. 
~~ - Irta : Guy de Maupassant. -

Chicot, az · egrevillei korcsmáros, meg· 
áilitotta a fogatát a vén Magloire porl.ája előtt. 
Lehetett vagy negyven éves, vörös, gömböly
ded és hízott, kit sokan tartottak agyafurt 
ftczkónak. 

A kapufélfához kötötte a lovát, aztán be· 
tért. Az ö tekintélyes birtokával volt határos 
az asszony kis bjrt.oka, melyre már régen 
vágyott. Tá.n huszszor lnsérlette meg, hogy 
magához 'fáltsa, de a:.r: öreg asszony makacsul 
ellentállt: - ltL szölettem, itt akarok meg
halni, - uokta mondan1. 

Az ajtó előtt találta; burgonyát hámozott. 
Hetvenkét éves l~tére vézna, sová!ly és pu_poa 
volt, de fürge, mtnt egy fiatal leany. Chtcot. 
barátságosan veregette meg a. vá.llí.t. és melléje 
ült az alaca~>ny székre. 

N o, anyó, hogy van ? Mindig egész-
séges? . 

- Ugy, ugy - éa ön, Prosper ur ? 
- No, no, mindenkinek vannak bajai. 

Különben elég jól vagyok. 
- Annál jobb! Többet nem beszélt. 

--- -·- ---
ARADI KOZLONY. 

lovat, a főberezegasszony a hozzá való hintót, 
a gyermekek pedig a diszes szerszámot. 

- Arad beszél Budapesttet A budapest
szeged-temesvár-a r a d i telefon-hálózat lé
tesítésére a kereskedelmi kormány immár 
m i n d e D b e n m e g á ll a p o d á s r a ju
tott. A dolog most ott áll, amint a városhoz 
~gnap érkezett miniszteri leirat tudatja, hogy 
a kQrmány e l fo g a d t a a z ü g y b e b e
í o l y ó ö s s z e s t é n y e z ő k p r o p o z i
o z i ói t és igy semmi nem áll annak utiá.ban, 
hogy a ~vaszon a tenezett telefon-hálózat. 
tényleg létesüljön. 

- Tisza Lajos köszönete. P á l f y Ferencz 
polgármester Szegedváros közöns.lge nevében 
ödYözlö táviratot intézett T is?. a Lajos gróf
hoz, miniszterré történt kinevezése alkalmá
ból. Ez üd vözl"'tre Tisza. gróf a következő 
táviratta.l telelt: "A város közönsége ne~ében 
tolmácsolt nagybecsü szerencsekivánalukat kö
szönettel vettem. Szeged iránt érzett r a j o n
g ó r a g a s z k o d á s o m soha semmi kö
riilmények között sem változhat. T is z a 
L a j os." 

- A vidék és a főváros harcza. A vt
déki törvényszékek és ügyés;o;ségek ·tagjai 
tudvalevőleg k4rvényt inté,;tek a. luípviselö
bázho:~, illetőleg annak pénzügyi bizotts&gáho&, 
kérve, hogy a fővárosban .nüködő kartársaik
kal egyenlő fizetést huzzanak és rangban 
egyenlők: legyenek. Erre a budapesti királyi 
törvényszék, & pestvidéki és· váltó törYény
s?.ék birói kara. s az ügyéazaégek tagjai a na
pokban értekezletet tartottak s el határoz ták, 
hogy óvást emelnek a vidékiek mozgalma el
len s ugyanazon fórumhoz beadványt intéz
nek. A beadványban a fövárosia.k előadják, 

hogy számtalan büntetendő cselekmény, fő
leg a fövárosban, kerül elintézés alá, a fővá
rosiaknak többszörösen fontosabb és több a. 
dolguk s évek óta törvényben ki van mondva, 

l 
hogy a tövá.rosia.k e. vidékiek_ ~e~ett ·állnak 
rangban 8 fizetésben, Igy a 'ftdekt törvény· 
székí elnök táblai, a budapes~i pedig kuriai 
biró fizet.éaében áll, stb. A fővárosi biróság 
reméli is, h:"gy ismene a fővárosi s a vidéki 
élet költségeinek nagy kölönbségét, az eddigi 
állapot fenma.ra.d. 

- Figyelmeztetés a korcsmárosoknak. Fi· 
gyelmeztetjük a bor és sör kiméré"ével foglal
kozó vendéglősöket, hogy az esetre, ha a jövó 
1893. évben folytatni akarják az italmérési;, ez 
iránt legkésöbb f. é. n o" e mb e r h ó 30-íg 
a kir. pénzügyigazgatósághoz folyamodni tar
toznak. A kérvényhez melléklendö a többek 
közt a folyamodó erkölcsi bizonyítvány& is. 

- Uj iskola felügyel6. Az aradi gör. kel. 
román konzistórium a vingai gör. kel román 
iskolai kerület felügyelőjévé P u t i c i n Tra
ján dr-t nevede ki. 

.. Ohicot nézte a munkájá.t. A görbe, cauzos 
UJJak, melyt>k kemények voltak, akár a rák 
ollója, kika.rm'Jiás.ztá.k a barna gömöket a 
kosárból ; gyorsan forgatta körül a gyümölcsöt 
és a régi késsel, melyet másik kasében tartott, 
hosszu szalagokban távolitotta el a héját. Es 
ha a burgonya szép sárga volt, vizzel telt 
edénybe dobált&. Három szemtelen tyuk egy
másután egész a kötényéig lépdelt, csipkedte 
a héját. ~s csőrében fogva a zsákmányt, gyor
san e1stetett. 

Chicot za.va.rtnak, elfo2'tl!tnak, félénknflk 
látszott ; nyilván terhelte valami a szivét · de 
nem tudta kimondani, Tégre összeszedte b~tor· 
a ágát. 

- Mondja esak, Magloire anyó ..• 
- Mivel lAbet.ek szolgálatára. ? 
- Még mindig nem akarjaeladni a házát?. 
- Ments isten ! Rá SI\ gondoljon többé. 

Megmondtam, azzal elég. 
-Nos, tudnék még módot, mely mindket-

tónkön segíthetne. : 
- Mit? 
- Figyeljen ! Eladja nekem a birtokát és 

méiis megtartj a. N em érti ? Halgas•a meg, 
mit ajánlok. 

Az öreg asszony abbahagyta a munkát és 
a ránczos héja alatt élénken csillogó szemét a 
korosmároua meresztetta. 

l 
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- Zászlószentelés Világoson. A világosi 
temetkezési egylet rövid ké~ évi tennállása 
óta szépen gyarapszik. Tagjainak száma im
már 400-ra emelkedett. A~ egylet saját. zász
lóval is rendelkezik. Mint levelezönk irje., f. 
hó 20-án tartották meg fáklya és zászlószen
telési ünnepélyét, melyen az egész környék 
intelligencz1ája megjelent. A funkcráót H o r
v á. t h (Horovitz) Lipót róm. kath. plébános 
teljesítette, mig a zászlóanya Z e h e Jánosné 
volt. Az ünnepély kitünően sik:erült, ami az 
egyletnek ugy anyagi, mint erkölcsi sikerét. 
nagyban biztosítja. 

- Dessewffy püspfik és a vingalak. ÉrdekAs 
egyházi konfliktus tört ki D e s s ·a, w ff y 
Sándor csanádi püspök és a vingai katholi
kusok közt, kiknek tulnyomó része bevánd?
rolt katholikus bolgár. A vingai plébániai 
teendöket ugyanill annak elötte 134 évig fe-' .. cr 

l renczrendi szerzetQsek látták el 8 az állapot
ban csak tiz évvel ezelőtt á.llott be változás, 
a midön B o n n á z püspök, a vinga.iak ha-
tározott kérelmére, K i k i n d a i Miklós sze
m.llyében, világi papot rendelt plébánosul. Ez 
a plébános azonban előhaladt koránál fogva 
tavaly nyugalomba. vonult, a vingaiak pedig, 
kik időközben fányes templomot építettek, 
megint visszakivá.n~ák a. ferenc;r.rendi barátu
kat, ele a püspök ebbeli kérésüket elutasított.& . 
Folyamodtak a. kultnszminiszterhez, d~ onnan 
ismét c11ak a püspökhöz került kérvénytik ér
demleges elintézés végett. Dessewffy püspök 
ezuttal terjedelmes végzésben ujból a legha· 
tározottat-ban kijelentette, hogy a fflrenczrendi 
szerzet~sek mt>ghivásához aemmi körülmé
nyek közt hozzá. nem járul és pedig nem 
mintha. e rend vagy annak tt.gjai t!llen leg·. 
k!sebb kifogáaa volna, hanem csupán azért, 
mert az utóbb tiz évig tartott állapot ellen 
soha semmiféle panasz tel nem merült, tehát 
nincs is ok reá., hogy ezt a. plébániát &z egy-
házmegyei papságtól elvonják. . 

- Kellemetlen vendégek. J 6 z s e f föher
czeg, a czigányok nagy pa.trónusa, mindenkép
pen hékéa, uyuga.lmas, derék honpolgárokat 
akar faragni Fáraónak magyarországi, fegyel• 
mezetlen nomád utódaiból. Birtokaira telepiti 
öket, ád nekik házat, föltiet, mindent, amit 
szemük·szájuk kivánhat - de hj ába., a fegyel· 
mszés euk nehezen megy, vérükben van azok
nak a ezigá.n~oknak, hogy máajószágára kó~ 
boroljanak, minden lelkiismeretfurdulás nélkül 
összetévesztve, az enyém-tiédet. Természetes 
aztán, hogy senki se látja szivesen az uj szom
szédokat.. József főherczeg a r a d m e g y e i. 
bánkuti pusztáján let.elepitett czigányokat e. 
három szomszédos vármegye sinyli meg. Mióta 
eljöttek, mintha megunták volna régi gazdái
kat a lonk, marhái: és lábasjószágok, eltün
nek nyomtalanul. Ea ha akad is nyomuk, 
amely rendesen czigány szomszédok házatájé
kára vezet, ugyancsak van baja a csendőrs.;g. 
nek a tolvajokka!, akik büszkén hivatkoznak 
arra, hogy ő nekik nem parancsol senki, m.ert 

Es folytatta : 
Világos leszek. Minden hóban százöt

ven frankot adok kelmednek. Ügyeljen rám: 
- Minden hóban itt a kocaimon harminczöt
frankost hozok, - melyek mindegyike száz 
sonst ér és mégis minden marad a réginél, 
éppenséggel minden. Kelmed tovább éldegél a 
házában. En nem alkalmatlankodom. Semmivel 
sem tartozik nejem, csak a pénzemet fogadja 
el, érti ? 

Vidám kifejezéssel tekintett az asszony 
arczába. 

Az anyóka bizalmatlanul nézett maga elé, 
mintha csapdát sejtene. Aztán kérdi: . 

-- Ez illet engem és hol a kelmed ér· 
deke ? Mer\ ezzel még nem nyeri el a telkemet, 

Clticot felel : 
- Ne bánja itt marad, amig a jó isten 

életében tartj&. Megmarad a tulajdonán. Csak
hogy a jegyzőnél ki&llit egy kia iratot, hogy 
halála ut.án az enyém lesz ez. Ninesenek gyer
mekei, csak unokaöcscsei, kikre mit sem tart. 
Elfogadja ? M~gmarad a birtokán élte végeig 
és én fizetek. Tiszta nyereség ez kelmednek. 
Az ass~ony meglepet.tD;ek, _nyugtal~nnak, de 
nem mlllden haJlandosag nélkül valonak l&t
szott. Ezt viszonoda : 

- Nem mondok nemet. Meggondolom, 
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ők ,.a fenséges ur emberei". De ha már béké· koztak. Lemenvén a kertbe, a homályos, setét 
sek is a letAlapitett czigá.nyok, sok bajt okoz- estén, a szemátrakó helyhez, a megszökött 
nak a látogatásra érkező ,,rokonok", mert a kettő előre sifltett és az ör elöl birtelen el
d • d 'It · tüntek. Ez azonnal éurevette, hogy ketten 

a e távozásakor mtndig hült helye marad hiányzanak, de mire segitség után jelzett, a 
holmi lábasjószágnak - & szomszéd gazdá1c· két rab a. magas kerítésan átmá.szn, az este 

s 
nál 2 h. a, Aljegyzői áll. a gy11lafehérTári t<Sr
vényszébél 2 h. a. Irnoki áll. a visaltnai jbiró1ág 
nál 4 h. a. Aljetzyzöi áll. a vizaknai járásbiró
ságnál 2 h. a. IL oszt. jegyaöi áll. a szegedi tör
dnyszékDél 2 h. a. 

nál. A csendörségnek sürün akad dolga. leple alatt nyomtalanul eltüntek. 
- Hadkötelesek figyelmébe. Az a r a d i - Takarított. T e s s i t s Károly vendég- H Y Dl e n. · 

j á r á. s b e l i hadkötelesek kisorsolása 1893 lös felfogadta Kis M o r e Demetert, hogy az .- Ifj. Urbányl Béla e!lküvöjéröl p6~lólag 
éTi február hó ló. napJán fog megejte\ni az ndnrá.t takaritsa össze. Döme munltához lí.- még a. köYetkezőket irjí.k nekünk Temesvár
aradi főszolgabirói .b.ivatalban. Az érdekeltek tott 1 az udvaron álló kocsikról letakarított 
figyeimét e helyütt is felhivjuk. három teljes lószerszámot s aztán - mint ról: Fényes esküvő volt vasárnap déli 12 Óra.-

- fió~ Lukacsiuk. Megiriuk, hogy a há- aki jól végezte a dolgát - odébb állott. A kor a temesvár-józsefvárosi róm. kath. plé
rom oláh Jogász ügyét, akik tudvalevőleg szarszámokat elkotyavet.yélte s mire elesip- bánia. templomban, Ifj. U r b á n y i Béla 
L u k á o s Lá11zló mallett tüntett.ek Debre- ték, már csak három hatos nit az árukból. aradTá.rosi föpénztá.ri ellenőr, a.z aradi fiatal
ezenben és akike~ a debreczeni jogász-se- Dömét a járásbiróság fogja gondozni. ság egyik rokonszenves tagja vezette oltár
gélyzö-egylet kizárt kebeléből - a tanári - A bi~armegyel nábob c.södOgye. Ismere- hoz H á m 0 r y Ilonkát özvegv H á m 0 _ 
kar vette kezébe. A "Debreczeni Hírlap" most tes a M ó r 1 c z Pál szenzácz1ós csödügyében, • , '. • 
azt írja, hogy a kollégium tanári k&ra a se· hogy a hit&lezőket egy körirat hívta. fel 40 r ,Y n é leanya\. A_z esketest d!'. ~ n g e 1. ~ 
gélyzö-egy letnak ki záró ítéletét m e g 8 e m- százalékos kiegyezégre. A hitelezölt azonban l J an os eaperes-plébanos végezte, k1 az egybaz1 
m i s i t i - forma.i htbák miatt. erre a felazólitá.sra nem reagálnak, mart - szartartást megelőzőleg szép beszédet intézett 

. - Regale-bérbeadás. Uj-Panát község bor-, mi~t .. a. "Nagyvárad" ~rja - ugJ: vannak ~eg: az ifju párhoz. A templomot díszes közönség 
hus-, czukor· .~s sörfogyasl!:tá.si adóját novem- g;rozo~ve, hopy a beallo~t leguJabb poht1ka1 töltöttEl meg. A násznép sorában o"gyszámu 
ber 28-án d. e. 9 órakor adja bérbe &7. a r a ::l i valtozasok lenyegesen UJ fordulatot adnak e . .. • 
kir. pénzügyigazgatóság. csődügynek is. Most már elmultak - ugy roko~sag és ~ vol~~énynek szamos ~rad- és 

- Pályázat tanitói állásra. Szeged szab- sejtik - az akadályok, melyek eddig a Mó- csanadmegyel baratJa és rokona Tolt J~len. A 
~ir. város iskolaszéke pályázatot hirdet .,gy ricz Pál szerevesétlen taraczkvölgyi vasutjá.- násznép között voltak: dr. T e ) b i s z Im· 
beltt>rületi elemi is~olai rendes, esetleg segéd- nak átvé.tele el Á t0rnyosulta.k. ~ ig;r a csődü~y re kir. közjegyző, dr. F r a. n k J á.nos városi 
tanitói állomá1rA, A rendes tanitó dijazása szerencsesf'n .le ~~g bony.ohtt~tn: . és pe~1g kerületi orvo11 nejével és leányával, idősb U r-
700 frt és 100 frt lakbér, a seg6Ídtanitóá 400 nem - 40 sza.zalekkal. Ezert tortemk aztan, b . · Bél • ék' ül "k H · · h 
és 100 frt lakbér. Folya.modványok deczember hogy egy hitelező sem válaszolt a. megaj"'nl~ .a n Y 1 a anasz. .1 no • . ~ 1 n r 1 c 
18-ig nyujtandól;: be. mai verébre, mert mindenki biztos benne, Sa.ndor, az arad-csanad1 gazda.sag1 takarék-

- Botrány a szinházban. K fl r e k 8 8 hogy egy kis türelem és a veréb tuzokká nö- pénztár vezérigazgatója., a menya.sszony gyám
Vineze Béla és z 8 e m 1 e József fogla.lktJ- T~ ki ~agát •. Mert. ~ vasut át vét~ le ~setén a ja., dr. K e r e s z t e a Gyula ügyvéd, D á-
J;ás nélküli mázoló sec·édek a "Nagymama" hltelezők telJesen Kl fognak eléglttetm. n i e l Dazsö, V & n n a y Gyula Aradról 

e - Az elsö debut. A kis ~ v a r o z S. pék- K . é z · é · . 1 U b· · ' 
előa.dá.sá.n a III. emeleti erkélyen olyan zajt inasnak adta az a.pja, A gyerek azzal kezdte ~ v • r ~1ga 11 n~Je, .s:~.ü • r. anyl Il~na, 
csaptak, mely nemcsak a. .közönséget, de a. a müködését, hogy egy pár csizmát és egyéb K o v e r Bela Csanádbol, C • l k Y Gyula 
szinen levöket is zavarta. Az első felvonás ruba.nemüt magához vevén, 12 órai "hüs~ges• Fólyá.ról, ifj. U r b á n y i János Budapest
után az ügyeletes rendörtisT.t. telment az eme- azoigálat után elódalgott. A kis péket d. reu- ről stb. Esküvő után özY. Há.morynénak Hn
letre s a "lármázó közöns~get" tillztességes dör~ég .l~~at alá. tette, hol rosszul beütött de- nyady-uti házában gyölt össze a násznép hol 

bu!Je fölott kest'lrg. . ' 
Tis.el~edésre hívta fel. A két mázoló erre - Krassószöré•ymeggei llirek. A l u g os i fényes lakoma mallett a legJobb hangul&tban 
tugar szavakkal támadta meg & kötelességét főgimnáziuroot jan01ir l-től áUamositják. Az igaz- maradt együtt. A fiatal pár az esti vona.tta.l 
teljesítő rendőr-közeget, ro ire av. a botrány- gatót legkőzel.ebb kinevezik. - A l u i o s i s z i n- Aradra. utazott. 
okozókat a szinházból a rendörst>gre kisértette h á z 8 r t 9 1gazgató pályázott. A kérvényeket lssekatz László dr. keresett aradi orvostu
b A k'h. . · ._. . . b" . t ~ felküldték az országoA szinászegyesülethez véle- dor tegnap estP 6 órakor vezette oltár elé a 

e. . 'l ~gasl vn~o szigoru . untetes 10g l ményadás l'égett. - J e g y z ö v i z 11 g á k vol· minoriták templomában B i n g Mariska ur· 
mérm az 1tta~ müpartolokra. , . . tak a m~~yénél.. K.ét jegyzöjelölt~t l'izsgáltak meg. hölgyet, Bing Lajos gyógyszerész bájos és 

- Harczlas korcs111áros. D a. v 1 d o v 1 t s - A d 1 f t e r 1 t 1 sz Lugoson Isméterösen pusz- ezeretetremél tó h1:gá.t. 
l~rael korcsmájába hivatalos küldetésben be- tit. A mult héten majd minden nap volt tEimetés. - Gróza Miklós mehádiai állami iskolai 
lapett egy rendőr. A korcsmárost, a ki irtó?.ik Némely csaiádb6l egyszerre két gyermek is áldo- tauitó nőül vette B á. l i n t Miksa. kovaszin
a policzájtól, ez aunyíra dtihbe hozta, hogy a za.ta lett a fertöző betegségnek. -- Ka rá. n se- czi gör. kel. lelkész szép .leányá.~ Lnkrécziát. 
rendőrt mellén ragadta. és ki!l.karta akolbólita.ni. b es e a Duba német szintársulata játszik. A tár- - Bener Róbert kereskedő tegnap délután 
A csaplárost a kihágási biró ló frt pénzbün- sulat ott maratt ez év végéi,. - H a T az á •. vezette olt.árhoz Ar~on B o x b e r g Fri· 
tetésre itélte. A,. Oravicza körüli magaRabb hegyek kupjait ne- gyes városgazda bájos és szép leányát, Róz& 

- Palyadijas faiskola. Az orsz. gazdasági hány nap óta hó fodi. - G y u j t o g a t ó fi u. kisasszonyt. A fiatal pár esküYÖ utá.n Alibu .. 
egyesillet K o v á c s Ferencz g y o r o k i Csala Juon tirnoni suhancz hosszuból felgyujtotta nárra 11tazott. 
ta.nitót 100 irt pályadijjal jutalmazta e. veze• az apjának szénatermését. A csendörök elfogták - Zachariá& Árpád (.-nagyiratosi községi 
tése alatt álló faiskola kitünő voltáért. a fiut. jegyző oltárhoz vezette. & minoriták aradi 

- Szökés a fogházból. Lavelezőnk irja : - Pályázatok. Postamesteri áll. B o r o s· templomában W e b e r György nyugalma-
A. gyulai fogházboi pénteken délután fél ó j e n ő n, Dolo ván, Caae:al6cson és BCJraod-Har· zott százados bájos leányát, M a r i 1 k & kis
táJban két sulyosan elitélt rab: Cs e r n y i k sányban 3 h. a. Aljegyzöi áll. a. kolosnári tör- asszonyt. 
János csabai és V á r i István kis-ittabei ille- vényazéienél 2 h. a. III. oszt. adótárnoki áll. a . __ 
töségü ember elöre megállapitott terv szerint huszti adóhivatalnál 2 h. a. ill. osat. ellenőri áll. Gyászrovat. 
megszökött. s miudezidAig nincs nyoma. A a b u ~ ~ y i n i ad6hint.alnal 2 h. a. Gyakor-
kosárfonóból szemetet kell•tt leszállitani s ők l noki áll. a kézdil'ásárhelyi adóhivatalnál 2 h. a. Özv. Király Lajosné elhunytá.ról .. részvéttel 
a kirendelt más két rab hely11tt arra ajánl- IV. oszt ad6tisz'i áll a koloznári ad6hin~al- nttük a következő gyászjelentést: On. Malo-
----~~--------------- ··-------~~·· ~----------·-·----- ---·--- -~-~·····-·----- ---

Jöjjön a jövöhéten, aztán megtudja a fele- rette magát. Elmondta, hogy nem akar. Amel
letemet. lett folyton attól félt. hogy majd nem akarja 

. Es Chicot távozott, elégülten mint király, megadni az ötven fra.nkot. Végül mikor a 
k1 nagy birodalmat hódított meg. korcsmáros nem S?.ünt meg késztetni, elöhu· 

Maglóire anyó gondolkodóba esett. A kö- za.kodott követ~léaével. 
vetkező éjjel nem aludt. Négy napig lázas Chicot meglepett arczot vágott. Visszallt&
hatá.rozatlanságba.n Tolt. Sejtette, hogy va- sitotta, az asszony, hogy megnyerje, élete elö
la.rui nincs egészen rendjén az üzletben, de relát.ható tarta.má.ról beszélt. 
gondolva a harminczötfrankosra - minden - Legföljebb még öt vagy hat évem van 
hóban - arra, a szép, csengő pénzre, mely a - szólt. - Most a hetvenharmadikban járok 
kötényébe peregne, mely mintegy menyböl és nem vagyok a legerőteljesebbek közill való. 
hullana - ez a gondolat emésztette. A multkor már azt hittem, végem lesz. Agyba 

Végre elment a jegyzőhö-z és elmondta fektettek. 
neki ~z esetet s a jegyző azt ta.nác.olta, hogy De Chicot nem hagyta magát. 
fogadJa ~1 a Chicot ajánlatát, de harminczöt- - Ah menjen vén r&Tasz, olyan erős, 
fr&nkos helyett ötvenet követeljen, minthogy mint a templomunk tornya. Legalább száz 
birtoka legalább hatvanezer frankot ér. éves lesz, és még engem is el temethet. 

- Ha még tizenöt évig él, - szólt a Higyje meg. 
jegyző, - akkor is csak negyvenötezer fra n- Egész napon át alkudtak, de minthogy u 
kot fizet ily módon. . . asszony nem engedett, a korcsmáros neje be· 

Az asszony reszketett a re··1énytöl, hogy leegyezett az ötven frankosba. · 
ötven frankot is kaphat, de mág mindi~ nem - Másik reggel aláírták a szerzödést. 
mert., ezer cselt5~ ezer rejtett turpisságtól Magloire anyó tiz öt frankost vett. el fog· 
t&rtott. lalóul. 

Estig maradt; számtalan kérdést intézett Három év mult el. 
és nem tudott elkészülni. V égre megkérte a A derék asszony pompásan érezte magát. 
jegyzőt, készitse el az iratot. Aztán visszatért. Egy nappal sem látszott vénebbnek és Chicot. 
mintegy mámoroson. kezdett kétségbeesni. U gy tünt föl neki, mint-
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ha megcsaltá.k, kiszipolyozták, tönkretették 
volna. Időröl-időre ellátogatott az u d v arra, 
mint mikor juliusban a mezöre j~nak meg
nézni, vajjon sarlóra éret~e már az élet. Az 
asszony kárörvendő kiáltásokkal fosadta., mint
ha szerencsét kivánna magának a JÓl sikerült 
csinyher.. A korcsmárns gyorsan ismét kocsi
jára szállt. azt mormogva : 

- Nem akarsz megh&lni, csontváz t 
Tanács nélkül volt. Valahányszor látta, in

kább szerette Tolna megfojtani. Vad alattomos 
dühvel gyülölte, a meglopott paras~t ha
ragjával. 

Eszközök után kutatoU. 
Egy nap ismét eljött és derülten dörzsölte 

e kezét, mint akkor, midőn előazör ajánlotta 
az ügyletet. 

Mintán nehány perczik erröl-arról beszélt, 
igy szólt: · · 

- Mondia csak öreg, miért nem ebédel 
sohasem nálam, amikor Egr. viliében jár? 
Pletykáznak róla. Azt. mondják:, hogy vége a 
barátiágunknak. Ez bánt. Nl\lam nem kell fi
zetni, - tudja, egy ebédet nem sajnálok. Jöj • 
jön csak minél gyakrabban, - teketória nél
kül. Ürüini fogok. 

Magloire anyó kétszer sem mondatta. ma
gának és minden harmadnap egy béres kisé
retében szekeren a vás~ra ment, lovát kedé-
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vits Istvánné szül. Király a. maga és az alól
irottak nevében is fájdalmas szivvel jelenti a 
felejthetetlen édes anya, anyós, nagyanya, ro-

. kon és barátnő ö a: v. l e f k ó c z í é s fa r
ka.sfalvi Király La.joanészül. 
csikpát.falvi Biró Erzsébet. 
n e k, 1892. évi november hó 2'J-én, életének 
87-ik évében, a halot~ szentségek ájtatos 
felvétele után történt gyászos elhunytát. A 
megboldogultnak földi maradYányai november 
hó 23-án, d. n. 3 órakor fognak S?.ent-Péter
tér 7. számu házból a helybeli kö:oe.sirkertben 
örök nJngalomra tétetni. Az engesztelö gyász· 
mise-á.ldozat pedig november hó 25-án, d. e. 
9 erakor fog a helybeli t. llinorita-atyák szent
egyházában az egek Urának bemntattatni. Nyu
godjék eaendesen ! Arad, 1892. nov. 2'~. Ki
rály Berta és férje Miskolczy Atilla, Király 
Anna és férje Borsi Mihály, Király Jozefin 
és férje Vargay Mihá.ly, Király Jolán és 
férje Winkler Ferencz, Király Erzsi, Király 
Endre, gyermekei. Kornis Ilona, Kornis 
M&rgit, unokái. 

Dogariu Illés aradi gör. kel. román plebá
nos élte 46-ik édben röTid szenvedés után 
elhunyt. A halálozás városszerte mély részvé
tet kelt, mart a boldegul~at derék, becsületes 
embernek umerték1 akivel hiYeÍ nagyon meg
TOltak elégedve. A megboldogult temetése 
ma. délelőtt. 10 órakor lesz a Tököly~tér 8-ik 
számu házból. A halálozásról őszinte részvét
tel a következő gyászjelentést nttük: 

AlóliNttak fájdalomtól megtört szivvel 
tudatják az összea rokonok, barátok és isme
rösökkel a felejthetetlen fP.rj, ezeretC atya, 
szeret.ett. gyermek, testvér és vő D o g a r i u 
I ll é s, aradi gör. kel. román plébánosnak, 
rövid sunveclés után folyó évi november hó 
21-én este 6 órakor, életének 45-ik és boldog 
házasságának 21-ik évében bekövetkezelit gyá
szos elhunytát. A magboldogultnak drága hült 
tetemei folyó évi november hó 23-án, d. 1!1, 

10 órakor fogn"k Aradon, a Tököly-tér 8. 
sz. házból gör. kel. szartartás szarint az alsó· 
temetői Dogariu-féle kápolnába örök nyuga
lomra helyeztetni. Arad, 1892. november 22-én. 
Béke és örök eml~kezet lengjen a kedves ha· 
lott porai felet'! O.-v. Dogarin Illésné, szül. 
Grema Juli&nna, hitvese. Dogariu Erzsébet, 
anyja. Grema Abr&hám és Anna, após és 
anyós. Dogari u György, :fia. Dogari n J án os 
gör. kel. plébános Janován, Dogaria Tam&a, 
kir. táblai-biró Temesváron, :fivérei. Dogariu 
Anna és Juliska, leányai. Dogari n Szidónia 
és Mária, nővérei. 

Egy letek, Társulatok. 
- A "Kölcsey-egyesület" tegnap délután 

6 órakor rendkivüli választmányi ülést tartott, 
malynek fö tárgyát a ,.Könyves Kálmán" 
könyvkiadó társulat szarzödés-szegése s az 
ezzel szemben követendő eljánis megbeszélése 
képe~te. . , . 

V a r j a s s y Arpád elnöklate al att je
len voltak : O r t u t a y Gyula, .M i l l i g 

Józset, A n t o l i k Károly, P e t r o T i ts 
Arzén, L a n k ó Albert, D ö m ö t ö r 
László, (J e l l é n y i Ernö, S z ö l l ö s y 
Károly: S o m o g y i Gyula, S z é.~ h y 
Akos, L e j t é u y i Sándor, Z á r a y Odön, 
D a n c s Ferenez, L e n d v a y Sándor, 
H a s l i n g e r Ft~rencz, B u j a Sándor, 
I D. s t i t ó r i s z Kálmán. 

Elnök elöterjeuti, hogy V a r g a Ottó a 
szerkesztésében megjelent Vértanuk a.lbumá.t 
az egylet tiltakozása daczára a vértanus~obor
bizottsá.g engedélyére támaszkod va, kiadta. A 
Zichy-képek sokszorositás!Í.nl annak idején 
megbízot::. Könyves Kálmán társulat joga. c~ak 
két kiadásra terjedt, ennek dac21á.ra & képe· 
ket a harmadik kiadás számára. is sokszoro
sitotta s ez által a Kölcsey-egyesületnAk csak 
a Z i c h y-képek sokszorosításához való kizá· 
rólagos s a. kellő formaszerüségek köz:ött 
kifejeutten fauntartott jogát megcsorbitotr.a.. 

0 r t n t a y Gyula ajánlja, hogy a Köny
ves Ká.lmán-tá.rsnlat ellen az eljárás folya
malb& tétessék. 

L e n d v a i Sándor inditvá.nyozza, hogy 
elnök a harmadik kiadás példányain&ll: elkob
zásá.t kies:r;közlendö, Buda.pestre küldeasék ki. 

Végül a választmány a Könyns Kálmán· 
társulat eolleni peres eljárás haladéktalan meg
tételével B a r a b á. s Béla dr egyJeti ügyészt 
bizta meg. 

A vá.las?.tmány alnök elötl!'rjflsztésére a 
kereki magyar népiskola haladéktalan segé
lyezésére 100 frtot folyósított. 

- Felhívás. Az aradi ipartestületbe ke· 
belezet mindazon kézmüíparos mesterek, kik: 
segédeket ás ta.nonczokat tartanak, és ezen se
gédeket. és tanonczoka.t az 1891. XIV. t.-cz. 
alapján szarvazett ipartestületi betegsegélyzö 
pénztárba tagokul mindeddig be uem jelflntet
ték, valamint azok, kik személyzetültet beje
lent.et.ték ugyan, de a heti j!i.rulékokat be nem 
fizették, ezennel felb.ivatnak, hogy a b e j e • 
len té st és ajárnlé.kok fizetését f 
hó 30-áig annál bizonyosabban esz közölj ék, 
mert a bejtolentést elmnlasztók az 1861. XIV. 
t.-cz. 83. §·a értelmében 20 frt birsággal bün
tettetnek s a heti járulékok tölük közigazga
tási uton fognak beh&jtatni. Ara.d, 1892. nov. 
22. A segély-pénztár igazgatósága.. 

Mulatságok. 
. Estélyek az ereklye-muzeum javira. Ér-' 
dekes est.élyek:re van kilátása Arad müvelt 
tá.rss.da.lmá.nak, mely bizonyára a maga. teljes 
egészében csoportosnini fog a sza.badságharczi 
ereklyemuzeum javára rendezendő s tá.nczvi
galommal egybekötött matinéekon. Az esté
lyek rendezö-bizottsága tegnap este tart;:,tt 
ülésén az első estélyt deczember hó 10-ére 
tüzt.e ki. 

Az estély müsorozata. oly változatosan van 
összeállitva, hogy okvetlenül vonzani fog. A 
véglegesen megállapitott míisort a követke
zökhEm adjuk : 

l. R o b i ts e k Margit. és Sz a b a d
k a. y Irén két zongorá.u négy kézre játszanak 
egy parthiet. 

ly&sen a Chicot istállójába köttette be és kérte szönettel, de már késő volt. Lassau kiször-
az igért ebedet. pölgette, l11ssa.n mint. az elsöt. 

A korcsmáros sngárzott az örömtől i ugy Mikor a korosmáros harmadizor is akart 
bánt vele, mint egy nagy dámával; tyukot, tölteni, ellenke~e~t. Az biztatta : 
kolbászt, ürühust és szalonnás káposztát tá- - Lássa., ez tiszta tej ; tíz-tizenkét ily 
Jaltatot.t fel neki ; de az öreg nam igen pohárkát is baj nélkül megiszom. Csuszik, 
eTeti. Mértéklete" volt gyermekkorától fogva; mint a czukor. Azt hihetné az ember, hogy 
mindig csak levest és egy kis njas kenya- a nyelvén párolog el. Nincs jobb az egélilz• 
ret evett. ségre nézve. 

Chicot zavartan késztette. Nem is ivott ; Az asszonynak nagy volt a kedve ; en- 1 

viaszantasit.ota a kávét is. gedett, tie csak félig ütitette a poharat. Es 
- De, - egy kis pálinkát csak elfogad? Chicot bökezü kedvében igy kíá.ltott: 

kérdá Cbicot. , - Tudja., ha izlik, ajándékozak magának 
_ Azt el, _ erre nem mondott nemet. egy hordócskáva.l, bizonyságául annak, hogy j6 
Torka.szakadtából kiáltja a korosmáro:;: barátok vagyunk. 

.az asszony nem mondott. nemet és kissé 
- Róza, hozd elé> azt a finomat, az egé- pityókosan hazatért. 

szen fiuomat, - a legfinomabbat. Másnap a korcsmá.ro; beállitott Magloire 
A eseléd elhozta. a nagy palaczkot, me- anyóhoz. A kocsi mélyéböl egy va.sab-

lyet papirosból kés;~~ült szőlőlevél diszitett, ' tincsokkal ellátott hordócskát hnzott ki. Meg• 
Chicot két pohárkával töltött. kóstoltatta.. Ugyanaz a "finom" Tolt, mit teg• 

- Kisértse meg, anyó, ez kitünö. nap ittak. 
A jó asszony lassan, apró kortyokban Miután kettecskén három pohárt üritettek, 

ivott, hogy hosszasan élvezze a gyönyört. Chicot. elindult. 
Mikor kiürítette a poharat, lenyaldosta az - Különben, ha elfogy, van több ill ; ne 
utolsó caeppet ia. zsenirozza magát. Nem vagyok fukar . .Minél 

- Az ám, - igen, - ez finom. előbb issza. meg, annáljobb. Aztán eltávozott. 
ll ég ki sem mondta. a szót., Chicot már Négy nap mulva visszajött. Az asszony 

másodszor töltött. Vissza a.karta utasitani kö· az ajtó előtt keuyeret metélt a lensbe. Hozzá 
·, 

i 
~ 

2. B o d á n y i Ödön olvas fel .Zichy Mi
hályról és müveirőL" - A felolvasás Zichy 
képeinek horganymetszetü másolattal illuszt-
rál va is lesz. : 

3. P é t e r ff y Sarolta és V a s s Ida 
duettet énekelnek. 

4. A v a r f f y Sa.rol+;a, A T a r f f y 
Imre dr és egy gordonkás, zongora, hegedü, 
és gordonka triót adnak elő. . 

ó. A müsor utolsó számé.t Vörös Vidor
nak, u "Alföld" S?.erkesztöjéuek "A tá.l" czimü 
1zellemes dialogj& fogja betölteni, melyet T o
n es Aranka. (a feleség) és M a. g y a r i 
Alajos (a férj) fognak elő&dni. 

A matinéet, mely & Fehér Kereszt nagy- l 
termében fog lefolyni, kivilágos kivirradtig 
tartó kedélyes tánczvigalom fogja követni. 

~z első esté.lyt eg~ .m~odik ~ogja .. k~- . .....-.. ,'., 
vetm, melyre r.l&r mqg1gerték a közremuko- · 
désüket C s i k Irén, L u k á. c s y Lajos, 
N & m é n y i Lajos, B u j a Sándor, 
V i z e r Dezsö és K á. l d y Gyula dr. 

Az estélyekre belépö jegyek ára a követ
kezőleg lett megá.llapitva. Az első 6 sorban 
ülöh~ly 2 frt, a többi sorokban l fr~ öO kr, 
állóhely l frt. 

- A tornászok estélye. Az aradi tornaegy
let deczember havában házi tornaünnepélyt 
rendez, mely b o h ó c z e s i é l y l y e l és 
t á. n c z v i g a l o m m a l less egybekötve. 
Az egyletnek, maly a parquetten is jó ezég-
nek bizonyult, &lapos kilátásai vannak a 
sikerre. 

Szinlláz. 
A. •:dalaás •ii•ora: 

-~~ 

NoVtilliber 23. (Sserda) A d r a g e a y o e o k, operette. 
Iloveliber 24. (Cs'itörtök) E g y It a t o n a t ö r t é-

D e t e, dráma. 
Novellber 25. (Péntek) P a j k o e d i á ko k, n pe ret

te; Leányesel e a Bolondok e•télye (először.) 
November 26. (S:~ombat) L e á D y c 8 8 l, B o l o n tl ok 

e 8 t é l y 8, P a r a s z t b e c s ü l e t. 
Nove111ber 27. (Vasárnap) Délutb N á D i, Dépuiuu'i; 

este R i p p Tan W i n k l e, opere !;te. 

Jós let. 
-NoT. :t1.-

Közepes há.z előtt ment kivá.lóan jól, si
mán gördült előadásban 0 sik y Gergely els6 
pályanyertes vigjátéka, a J ó s l a t. 

A szereposzt.ásba.n csak egy változás tör
tént, Phyrne szarepét A r á n y i BeHa beteg- ··· 
sége miatt B á t h o r y Ilonára osztották ki, 
a ki teljesen bevá.lt. A többi szerepiőröl el
mondottuk véleménvüa.ket a. darab első elő
adása alkalmával. • 

- Sz in házi hirek. Ma V i l l a r s d r a
g o u y o s a i regényes na.gy opera adatik. A 
főbb szerepek mind ismert jó kezekben van· 
nak. Holnap csütörtököd D. Emery es Cormon 
E g y k a t o n a t ö r' t é n e t • czimü 
drámája kerül szinre. Radó .K. L e á n y
c s e l és B o l o n d o k e s t é l y e 
czimü vigjá.téH:a.iból erösen folynak a próbák. 

- Ki le_sz ~z aradi szinbiz igazgatója? 
Tegnap tá.v1rata.1 közt tudatta az ,.A. r a d i 

közeledett, jó napot kivánt és az arczába be
szélt, hogy megszagolhass& a. lE~heletét. Alkohol 
nyomát érezte, mire szeme csak ugy sugá.r:w5~ 
az örömtől. 

- Hogy esnék egy pohárka, szólt, - E11 
kétszer-háromszor koczczintottak. 

C~akhamar hire járt a szomszédban, hogy 
Maglo1re asszony pálinkázik - egészen ti
tokban. 

Majd a hon.y~ában heverve ta!áltá.k, majd 
az udvaron, maJd az uton. Visszavtiték a 
házához mereven1 dermedten, miut a halottat. 

Chicot már nem járt hozzá. Es ha a vén 
parasztnőről beszéltek ueki9 bus arczczal mor
mogta.: 

- Szomoru dolog, ha valaki &Jó ö korá
ban ily~~re s~okik. De ha az ember annyira 
megvenult, nmos ellene eszköz. Vigyázzatok 
még pórul fog járni. ' 

Es csakugyan porul járt. A következő té· 
len, karácsonyidején meghalt. Részegen marad~ 
a hóban i ott fagyo~t. 

Chi~o~ ur megkapta a birto~ot. Azt szokta. 
mondan1: 

- A derék öreg asszony tiz évig is elélt 
Yolna, ha nem adja magát az ivásra. 

' 
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K ö z J ö n y", hogy a debreezeni szinhá· 
zat T i s y, a. i Dezső ltapta meg. Ezt a birt 
a .Szegedi Híradó" a követkE~ző kommentár
ral kiséri: "Két nagy sziubá.z van a jövő sal
sontól kil.r.dve, direktor és természetesen, 
társulat néLkül. Egyik a debreczeni, másik 
pedig az a r a d i. A debreczeni szinb.á;Zr& 
többen pá.lyáztak, köztük M a k ó LaJos, 
T i a z a i Dezső, a kassai direktor és R a· 
k o d c z a y, az ismert dramatur~. A s~in
ügyi bi~ottság először sajnálatát feJezte k1 a. 
fölótt, hogy L e s z k & i András, az ed
digi direktor nem pályázott. Másodszor pedi15 
egy szótöbbséggel, Makó Lajos •llenében, Tt
azai Dezsőnek aj á.nlotta a szinhá.z kiadását. 
A z a r a d i s z i n h á z n á l s z i n
t é n L e s z k a i é a T i a z a i f o g
nak küzdeni egymással." 

Törvényszék. 
- Az utolsó verdikt. Az aradi esküdtszék 

deoz hó 29·én fog utoljára ité}k.,zni. Akkorra 
tüzte ki ugyanis tegnap O t t r u b a y Ká
roly törvényszéki elnök B a r a b á s Béla 
dr.-nak B a r á t h Armin temesvári hirlapíró 
elleni sajtóperének t.á.rgyalását . 

- Kétszer adta el a földjét. H e g y á n 
Jócza tauezi lakos negytod róldjét eladta. D u
m a Mojszá.ulc 280 frtért. V e vö telekkönyvi 
akadály miatt az ingatia.nt nem kebeleztet
bette be a nevére. H e g y á n Jócza helyze
tével visszaélve, a már egyszer eladott földet 
ismét eladta 200 frtért H e g y á n J uonnak. 

·-"A két becsapott ember feljelentése folytán 
H e g y á n J óczá.t tegnap 2 évi bört.önre itélte 
az aradi törvényszék büut.etö tanácsa. 

VEGYESEK. 

ARADI KOZLONY. 

gát irányában. Arnbár dr. 8 a l a m o n t, 
irásbeli igazolása után visszahelyezték állá
sába : az orvosnövendékek mégis szükséges· 
nek látták, hogy tünt.easenek a nevezett város· 
atya hatalmaskodása ellen. A polgármester 
csak nagynehezen volt képes a tanulókat le
csöndesíteni s A. lázongó csoportot szétoszlatni. 
Az orvosnöveudékek körében uralkodó han
gulatból itélve, a demonstráczió folytatásától 
lehet tartani. 

- Kivégzés. E p i n a l b a n, szomba.
ton végezt.ék ki Marchand Gábor tetaiovillet 
27 éves há.siszolgá.t, ki meggyilkolt& "Yolt 
nagybátyját és nagynénjét.. A kivégzést a 
törvényszék elötti téren reggeli 7 órakor h~~oj
tották Tégre. Fél ha~kor léptek be a hivata
lo• személyek a siralomházba. Marchand mé
lyeu aludt. Ejfél után 3 óráig fogolytársaival 
és egy börtönőrrel k & r t y á z o t t. Po· 
irson államügyész tudtára adta, hogy sorsa 
eldöl. Marcha.nd(nem árult el semmi megin
dulást j azt mondt~ hogy várta e2t a végE:t. 
Felöltözködött és kijelentette, · hogy készen 
van . .Majd lelkészt kért é11 időközban kedélye
sen diskurálgatva fuj ta szivarja füstjét. Több 
pohár pálinkllit ivott meg: "Bátorságot ivott 
a guillotinlhoz", a mint magát kifejeze. Szi
varozva hagyta. el a siralomházat. Majd el
hajított& a szivart, oly arczczal, mint a ki má
soknak is akar valamit juttatni • .Mídön a pri
békek "öltöztetté k"', egyszerre megváltoztatta 
magaviseletét j nagyon elsápadt, de után még 
elfogadott egy pohár pálinkát és egy ozigaret 
tát. A nyaktilóhoz szilárd léptekkel ment. 
Hét órakor mindenuak vége volt. 

- Fenyegetö éhinség. Irországra nagyon 
szomoru tél várakozik; biztos jelekből ítélve, 
már semmi kétség sem fér ahhoz, hogy az or
szág több kerületében a télen nagy éhinség 
fog uralkodni. B a n t r y b a n és S k a l l b a n 
nagyon sok dologlalan munká.s már most a. 

Egy magyar könyvtar elárverezése. Az segitőegye11ületekhez fordult, hogy munkát 
árverés, melyet Londonban A p p o n y i La- ezerezzenek számukra. A segitő egyesületek 
jos gróf ritka könyveiből és kézirataiból az ir államtitkárt akarják megkérni, hogy az 
rendeztek, szép eredménynyel ért. véget. Az ir éhinségnek segélyezése czéljából állami 
elárverezett tárgyakat a gróf nagyatyjától építkezésekbe fogjon bele, & malyeknél a mun
örökölte, a ki 1817-ben hunyt el Bécsben. ká.tl&nokll.t toglalkoztatni lehessen. 
Ptolomaeus egy kéziratát - angol vélemén~ - A párisi legujabb bombamerénylet tette
szerint a legszebb e nemben - "Ptolomael seit már kinyomozta a rendőrség. Kt>tségtelen 
Geographia latine reddita a Jacobo Angelo" hogy L o v e t anarkhista. meg a szeretője a 
450 font sterlingen vette meg egy Quaritsch föbünösök. A marénylet után nyomtalanul el
nevü könyvgyűjtő. Erről a kéziratról nyom- tüntek s azóta már Amerika felé vitorláznak. 
tait&k 1478·ban a r6mai"'ldadást; e ·-kézirat Ez a szökés tette öket gyanussá. A nyomozás 
27 t4rképet tartal.rnaz Germanus Miklóstól a kideritette, hogy Lovat, a ki a Very·korcs
rendkivül szépen van kiállitva. Bőrbe van mába.n történt robbanás okozójának Fr a n
kötve, rajta az évszám : 1476. Ugyanaz a c i sna k jó barátja, többször nyilatkozott 
gyüjtö vett meg 90 fonton egy másik Ptolo- ugy, hogy ö .is szándék?zik ~alami nagy tet
maens-kéziratot, czime : Geographia Jatine t.et elkövetn1. Be van b1zony1tva, hogy a bom
eum aliis Geographicis, correcta a M. Bene- bát a Lont szeretöje Yitte egy kosárban a 
ventano et Cozta" 34 térk~ppel, köztük Ame- házba.. A rendörség tudja, hogy melyik hajó
rikáról az első aezélmetszetü térkép ; ugy- val indultak utnak a bünösök s táviratilag 
szinte "N ovi Orbis Dascriptio ac Nova Oceani intézkedett, hogy partraszállásukkor a hatóság 
Naviga~io11 1508. Sokan szarették volna meg- kezébe kerüljenek. 
venni a polyglot biblíát, a melybő! miudössze - Ujabb nögyilkosság kelt izga.totságot 
60 példányt nyomtattak. A nyomtatás 60 évig Párisban. A botza.ris-utczai büntényre ernlé
tartott s 50,000 aranyba került a kiadása, a keztető módon öltek meg egy nőt, kinek holt
költségeket Francisci Ximenes de Oisneros testét munkás filmberek találták meg Sáint
viselte, 1614--1617-ig terjedő évszám ·van Quenben. a temető közelében feküdt az eléggé 
rajtuk. Ebben a bibliában nyomtatták először tisztasségesen öltözött holttest, mely egy 30-36 
görögül az uj testamentumot s azért X. Leo éns nőé lehetett. Hanyatt feküdt, összel{ul
pápa betiltotta. s csak halála. utá.D árulhattá.k. csolt karokkal, a iobb lábat kissé fel'3me1Te. 
A biblia 114 fonton kelt el, egy korábban e~- Haja. össze-vissza volt kuszálva, arczát a tettes 
adott példányért 176 forintot adtak. A gyüj- szétmarezan~olta, fét szemát majdnem kitolta. 
tem.;ny kéziratai köztil különösen b~csesek Orra tájá.n revolverlövéstől eredő sebhely lát
még : egy pergamentre irt kézirat Bologna szott, nyakán fojtogatás nyomai mutatkozta.k. 
városáról, mely ötvenöt fontért jutott má.sna.k Keze bt~ volt sá.rozva, több foga ki volt törve. 

· birtokába ; egy ,.Alianus és Qnosander" czimü A rendörség több embert tartóztatott le, de 
. kéziratot Conín Mátyás király könyvtárából egyik sem vallott& be a. tettességet. 

(miniaturok di11zitik, melyeken madarak és _ Rövid hirek. T 0 p o l y á n Gyan· 
gyermekek játszák a főszerepet) 8ö fonton tár Andrá• czipész féltékenységből agyon• 
vitt el uj gazdája, egy Biblia germaoica azurt& a feleségét. A gyilkos férj a tett elkö-
1473-76-böl két kötetben, az ötödik német ntése után maga jelentkezett a hatóságnáL 
biblia 44 fonton, Homér "Iliász"-• görögül _ K a p u v á r o t t Sipöoz Pákó István 
nlin:papiroson 1604-böl 4:9 fonton és ,.Pru- életveszélyesen megszurta atyját, Sipöcz Pákó 

:1 dentil opera" festett inicziálékkal 40 fonten Györgyöt. A lelketlen fiut le~artoztatták. -
t· kelt el. Már az itt felsorolt kéziratokén lO,OlX) B r e 8 z t 0 v ;. c z o n Kuhn István n-

fontnál többet fizettek ki. szekedés közben agyonszurta feleségét. -
·. - Lázongó ervoanövendékek. Párisban a. H a r c z o n Horváth György plébános sziv

városházá.n nagy ribilliót csinált tegnapelött szélhüdésben hirtelen m«lghalt. - A s z
négyszáz orvosnövendék. Semmi áron sem s z o n y f á u Füzes János korcsmai vere

~ akarták megttirni, hogy az ott megtartandó kedés közben egy boros üveggel agyonvágta 
segédorvosi vizsgálatoknál S t r a u a z köz- Baranyai Dánielt. A tettest letartoztatták. -:-

• ségi tanácsos, a város küldötte, jelen legyen. A c s o n g r á d i piaczon pénteken haJ-
Az orvosnövendékek elkeseredésén•k az volt nalbau a Kelner-féle ház, melyben egy tár

., az oka, hogy Strausz fegyelmi utou elboesá- saskör és több nagy üzlet volt, leégett. -
~· totta & városi kórházban alkalmazott dr. G a t t á j á n (Temesmegye) Dragos pa· 
~ . 8 a la m o n segédorvost, aki egy kórházi · raszLgazda kis leánya játszásközben beleft1lt 

szem le folyamán ud varir.tlanul viselte ma-. egy az udvarban álló kutb&. - N a g y· 

• 
K a n i z s á n e hó 18. és 19-én raggel 
erősen fagyott. 8 t u t t g a r t b a n 
egy örült tanár &7: utc:tá.n iszonyua.n elpáholta 
Amauti komiknst, mert abban a véleményben 
volt, hogy a szi.o.ész ~t utánozni s ezzel ne·~ 
't"etségessé tenni igyekszik a szerepe i ban. A 
szinész sérülései élet."Yeszélyesek. - Ro m á
b a n ~gy Biasei nevü német áldozó p:;p -a 
szölöjében rövid szóvita után lelötte vinczel
lérét és annak sógorát és mikor el akarták 
fogni, önmagát is főbe lőtte. - P é t e r· 
v á r o t t Serebkov kozáJr.tis?.t féltékenység
blll agyonlőtte tiszttársát, Ilovaiskyt. Az eset 
Péterváron nagy teltünést kelt, meri a két 
tiszt előkelő családból származik s a legma-
gasabb körökben is megfordultak. · 

OS.A:R~OX:.. 
A csirke okosabb a tyuknál. 

(N épiea elbeszélés.) 

- lrta: Tollrtoj Leo a;róf. -

Korán esett a husvét. 
Csak alig b.ogy fölhafjl;yta.k & azánkázá.s

sal. Az udvart még hó borította, de ut.oza
hosszat már kis erek folydogáltak a falun 
keresztül. A viz összef11tott két ház udvara 
között, nlami trágya domb mögül egy nagy 
pocsolyába. 

Ennél a pocsolyánál összejött két leány a. 
faluból, minriegyik a falu más-más udvárá.ról. 
Az egyik fiatalabb volt, a másik öregebb. 

Az anyjuk odahaza mind a két lánynak 
a fejét bekötötte piros keszkenövel, és fel
öltöztette mind a két lányt uj sz&raiánba. -
A kisebbiké kék, a nagyobbiké s&rga. volt és 
suj tá.sos. 

A mise után kimentek a lá.nykák a tóhoz, 
megmutog~;tták egymásnak ruhájukat, és ját
szani kezdtek. Kedvük kere-Kedett poeakoini a 
vízben, s a fiatalabbik oda.tapesott czifra pa
pucsával a tó szélére. ~. . . :, . 

. Az öregabb mondta nek1: "N"' menJ, 
Malasa, megládd, kikapsz az anyukádtóL -
Me~ állj 1 inkább lentem az uj ruhámat, aztán 
maJd vesd Je te is 11. magadét." 

Ugy tt'ittek, hogy fölfogták a ruhájokat 
és elindultak a tó két oldalán egymással 
szembe. - A kis Mala.ska lábujjhegyen ment, 
és szólt: "Nagyon mély Akulyuska, én félek." 

- Soh' se félj j ennél már nem mélyebb 
sehol. 

Akul y ka igy szólt.: Te Mal asa;. mondom 
neked, ne locsolj ám, csak nagyon pic&ikét. S 
alig hogy ezt kimondta, puff! Malasa nagyot 
csa.pott a vizre és egészen összefröcskölte 
Aknlyka szarafánját. 

Vizes lett a szarafán is, az orra is, meg & 

s:r.eme. 
A mint Aknlyka meglátta suratánján a 

pecséteket, nagyon bosszus lett lialaskára j .tá· 
romkodott éa meg akarta verni . .M.alaska meg
ijedt, a hogy látta, hogy olyat tett, a mit nem 
kellett VQlna, kiugrott a vizből s futott hazafelé. 

Hazament Akulyka is, s anyja meglátta, 
hogy össze van loosolva lányának a szarafánja 
is, de még az inge is. · 

- Hol pocsékoskodtál megint, te czéda. ? 
- Malaska erővel bepocskolt. 
Akulyka anyja elővette Ma.laská.t éa meg· 

verte. Szegény .Malask& végigbtgte az egész 
utczát. Jött az ö anyja is. 

- Mért ütöd az én gyer!llek•met ll - szólt 
éa kezdte piszkoini a szomszédasszonyt. 

Egyik szó a másik után, s a két vénasz
szony .összeveszett. Kifutottak a parasztok és 
nagy sokadalom verődött össze az utczán. 
Mind kiabál, egyik se hallgatja a. másikat. 
Szitkozódtak, károm~todt.ak, lökdösni kezdték 
egymást éa már-már veszekedésre került közöt· 
tük a dolog, mikor oda jött egy nagyon öreg 
asszony, Akulykának a nagyanyja. Odament, be 
az emberek közé és igy szólt : 

- Nem szégyellitek magatokat, atyám· 
fiai ? Ezen a napon, az nr szent ünnepén, a 
helyfltt, hogy ünnepelnétek, veszekedtek és 
bünt követtek el ? 

Rá se bederitettek az öregre, söt kicsi 
hija, hogy el nem taposták a. azegéuyt. Pe
dig az öreg tán a száját a. nyitotta volna 
ki, ha nem Akulykáról meg Malaskáról Jeit 
volna szó. 

Mig az anyák ekként szidtá.k ' 41 pia
kolták egymást, . u alatt Akulyka megtö
rülte szaraíánját és kiment ujra az \ltcza vé
gére a tóhoz. 

Fölemel~ egy kis ködarabot és kezdt& 



• 
vele a w saélén a földet vágni, hogy a vizet 
az utc:r.án tovább ereszsze. Mialatt 1gy vágta 
a fóldet, odajött hozzá lialaska is, kezdett 
neki segiteni és ö is csinált árkot ~gy darab 
fác.eká.vaL 

Az emberek má.r éppen verekedni kezd
tek, mikor a két leány a vizet a kis csator
.ni.n át levezet~ az utczára, el egyenesen 
arra a helyre, a hol az öreg asszony a ve
~ekedöket szét. akarta választani. Jön a kst 
leány futva; az egyik a folyócska egyik, a. 
másik a folyócska másik oldalán. 

- Ne fuss Malaska, ne fuss el, - kiált 
Akul y ka. 

Ma.laska. s:r.intán ugyanezt akarta mondani, 
de nem birta &Jlevetéstöl. Szaladt. a két leány 
és nagyot nevettek azon, hogy hullámzik a 
ki.a d.arab fáceka az ö folyójukon végig. . 

Eszreveszi őket az öreg asszony s 1gy 
&zólt az emberekhez : 

- Bizony félhetnétek az istentől ! Ti 
meglett emberek e miatt a két kis leány 
miatt verekedni kezdtek, azok pedig már 
régen el is felejtettek míndent. Megint sze
retik egymást és megint együ5t játszanak, 
kedvesen, Több eszük van, mint nehsk, -
bizo~y, bizony r. csirke okosabb a tynkná.l. 

Odatekint~ttek az emberek a két leá.nyra 
~s elszégyelték magukat. Azután pedig ma. 
guk is nagyot nevettek magukon és szétmen
tek, vissza ahonnét jöttek, haza. 

- Legyetek hasonlatosak a kisdedek hez, 
mert övék a menyeknek országa. 

Táviratok. 
M i n isztertanács. 

Budapest, nov. 22. (Saj. tud. táv.) 
Ma délben minisztertanács volt, melyen 
megfordult .. A n d r á s s y Gyula gróf és 
M i k: l ó s Odön államtitkári jelöltsége. 
Hir szerint tp.Índkét jelöltség k e d v e -
; ó e n dön~et~;;tt el. · 

A kolera. 
Budapest, nov. 22. (Saj. tud. távirata.) 

A tegnap folyamán kolerában 6 megbe
tegedés és négy halálozás történt. 

Ma éjféltől délig három betegedés for
dult elo, ellenben halálozás egy sem. 

Budapest, nov. 22. (Saj. tud. távirata.) 
Kolerában este 6 óráig 6 megbetegedés, I 

halálozás történt. 

A nemzetipárt ülése. 
Budapest, november 22. (Saj. ~ud. táv_.) 

A nemzetipárt ma tárgyalta az mdemm
tit, kimondva, hogy azt a jelenlegi kor
mánynak n e m s z a v a z z a m e g. 

Apponyi és Eötvös. 

Budapest, november 22. (Saját tud. táv.) 
Megbizható forrásból irhatjuk, hogy 
Apponyi szörnyen neheztel Eötvösre teg
napi beszéde miatt, a melyben nem átal
lotta kijelenteni, hogy ö és pártja oem 
szándékozik szenveddyeskedni, hanem 
lesznek tárgyilagosak. Ezt Apponyi meg
bocsáthatatlannak tartja ugy taktikai, 
mint kollegialis szempontból, a mely 
utóbbi tekintetben neheztelését Apponyi 
arra alapitja, hogy Apponyi és a fugget
lenségi párt között fegyverszövetség vala 
eddig, amelyet Eötvös tegnapi jóindulatu 
.beszéde nyilván megsértett. 

A Panamaügy vádlottjai. · 

Páris, november 22. (Saját tud. táv.) 
A Panama-társaság igazgatói elleni vád 
közös csalásról, a részvénytársaság pén
zének elharácsolásáról szól. - V ádiottak 
nov. 25-re vannak megidézve a törvényszék
hez, azonban L e s s e p s vonakodik meg
jelenni a biróság elott. 

ARADI XOZLONY • 

Közgazdaság. 
Uj-aradi gabnavásár. 

- S.Uát tudóaitónl<tól. -

Uj-Arad. nonmber ~2. 

(S. ss.) A mai uj-aradi hetivásiron lanyha 
irányzat és gyenge árak mellett eikeit : 

250) métermázsa b u z a 6 forint 60-től 
1 frtig. 

100 m~termázs& r o z s 6 forint. 10-töl 6 
frt 30-ig. 

15CO mmázsa u j-t e n g e r i 3 frt 80-tól 
3 frl Sö-ig. 

óO métermázsa z a b 4 forint 00-tól 6 
forintig. 

Szölöbirtokosok figyelmébe. V i "l á g o s 
község hegykapitánysága értesiti a világosi 
szölötulajdonosokat, hogy november 24-töl de
czember 10 ig a hegyközs~gi közköltség teijes 
lefizetésa mallett ojtványokat és csiravesszőket 
szolgáltat ki. 

- Az olasz borvárn. K á l n o k y. osztrák 
és ms.gyar külügyminiszter és N i g r a ola~;z 
külügyminiszter j~gyzéket. váltottak a kormá-
nyok közt a borklauzula tárgyában folyt ta
nácskozások ügyében. 

Szesz.lizlet. 
-November !2.-

.M...t Jegyzéseink: Kés;.;árú nagyhan nyers ~<zeij~ .:.o.-, 
II:Jcsmyben 20.50 hordó nélkül, per 100 liter 0/~ beleért.-e 
~l5 frt fogyasztási adót. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru- és értéktőzsdén 

Budapest, 1892. uovember 22. 

llan-.r aranyjáradék s•t. -.-
Magyar aranyjáradék 4!/e • • • • • • • • • • 112.90 
Magyar pa.pirjáradék a0/e • • • • • • • • . • 100.-w 
Magyar Ttumti kölosön • • • ,. • • • • • • • • • 120.75 
)[agyar keleti n.suti áll&mkötTény l. kibocsájtás • -.
](agyar keleti TllSUti államkölTény Ü. lrib!W&ájtá8 • -.
)(agyar keleti nauti államkötvénT Ill.lclboesájtás • 118.25 
Magyar földteherm.entesitési kötTény • • • • • • • -.
)(agyar földteherm.entesitési kötTény sáradékkal • -.
Temes-bánáti fóldtebermentesitétli kött-ény • • • • -.
Temes-bánáti földtehermentesitési kötv. záradékkkal -:-·- · 
Erdélyi tOldtöhermenteaitéai kötTény • • • • • • • -.
Honái-szlaTon földtehermentesic.ési kötTélty -.
llagyar szölödéznnaválhági kötTény • • • • • • . • -.-

Idegenek •évsora Arado11 • 
- Nonmber 22. -

Vasa lllllloda: Wachsmann Ferenez birtokos, Ko
loznár. Tüherer Alajos undéglöa, Lugos. Kugel J. Leo 
magánzó. Arad. . 

N ador szi.lloda: Salamon Slindor keresked {l, Kns~ 
tyá:b. Fisc.her Sándor kereskedő, Dobra. Dusbaba Antal 
m. kir. föerdész. .MiloT&. Dobru Ödön gazdatiszt, Czin
kota. Zaltzer M:ór kereskedő, Butyin. Knolan\uszky Kál-
mán gazdatiszt. Kisjenö. ' 
. Hárolll Király szalio Ja: Anroao"riis 1. lelkén, Szem
lak. Nika Jiinos jegvzó, Taucz. Otics János jegyző, Két
egyháza. Fehér Doniokos m. kir. pénzügyöri biztos, Kur
tics. Hidegkuty János jegyző, Szentpéter. Mládin György 
jegyző, Silingyia. . ·, 

Vasuti szálloda: B ikor Rom11lus btrtokos, lt-Maros. 
Lövingu Adolf fakeresk.lldó és neje, Budapest. \, 

1892. november 23. 

Aradvárosi · 
Évr.dbérle~ 
64. szám. 

azinház. 
H& Ti bérlet 
22. szám. 

Szerdán, 1892. éTi november hó !3-án: 

Villa.rs dragonyosai. 
Regényes opera 3 felvonásban. Irták: Locr6y és Cormon. 
Forditotta: Follinue János. Zenéjét sun:é: liaillart Aimé. 

SZEMÉLYEK: 
Thibaut. gazdag bt!rlö . • . . 
Georgette, neje • • • • • • , • . ·•. · 
Belamy, dragonyos altiszt ••.•• 
Svlvain. első azoiga Thibautnál , . 
Friquet Rose, szegény pórleány •• 
Egy dragonyos badnagy . 

•. Nvilasy. 
. Jlug6 Z. 
. Csatár. 
• Kozma. 
. Somlód. 
. Szabó. 

Kezdete 7 órakor. 

Felelős szerkesztö: v•sárhelyi Béla. 

N y i l t t é r."' 

Köszönetnyilvánitás. -~ 
Lesujtó helyretünkben képtelenek • 

lévén köszönetünket személyesen mind- ~~ 
azoknak kifejezni, kik a felejthetlen ~ 
férj és atya : 

néhai Zórics János, 
cs. és kir. tábornok temetésén meg
jelenni s a végtisztességet megadni 
szivesek voltak; legmélyt:bb hálánkat 
ez uton is kinyilvánitjuk. 

Aradon, 1892. november 2 I. 

A gyászoló család. 

;-ara~----i ~-ijl-ga-·ri t-[~a-r~K-~~nl ..... hír ~ l 
(Minorita-palota, földszint) 

kölcsönöket nyuj.~ 
ház és földbirtokra 

bekebelezés mellett, 18 évi törlesztésre, 100 irt 
tartozás után évi 9'/, frt tőke és kamat együt
tes fizetésa mellatt; 38 évi törles:r.tésre 100 frt 
tartczá.s után évi 1 frt töke és kamat együt
tes fizetése meilett, vagy 6'/,0

/• kamatra a. tö-
kének tet.<~zés szarinti ídöbenk vda.ló _töf"rl1et~zteltés~ .~ 
.oellett. Fennálló kölcsönöket e vezo e e a.;; "" 
mallett convertál.' ,; 

A kölcsönügyletek gyors és előzékeny 
lebonyolitásBo biztosittatik. 

9tl t-Io Az igazgatóság. 

AKOLERA 
jarw•ny alkalmával a 

MOHAI 

hMánk ezen kitlinó sdnttutartalmu due saTan:ru
Tizünket. neiY számos el6kelö budapesti orvustanár 
nralt által ja'"ah·a Tan, mint asztali n$et ~vsz~niif 
a nagyérd, közönsegnek a legiDelegebben aJánljuk. 

A forrásigazgatóság. 
Kapható minden _gyóg:pu:ertárban, fü.szerkeres-

lredésben és vendé:<loben. 881 3-6" 

' 
' 

·~ 
' ' 

• B ront .la.ü köalötéekért aem vál.lal felelöeségo t ~ _ .~ 
aazcrk.. ·"-

'"' ·! .· ' . 



892. november 23 . 
Az aradi m. kir pénzügyigazgatóság. 

47314. szám. XII. 1892. 

Árverési hirdetmény. 
Az aradi m. kir. pénzügyigazgatóság által 

közhírré tétetik, hogy Arad megyében Arad 
szab. kir. város területén fizetendö bor-italad6, 
és szes?.ita.lmérési adó beszedési joga az I 893 
évi január hó I·sÖ napjától az 1893. évi deo
ezember hó végéig terjedö idóre, esetleg a fel
mondás fentartásával az 1894- és 1895· évekre 
is nyilvános árverés utján haszonbérbe adatik •. 

Az árverés a m. kir. pénzügyigazgatóság 
hivatalos helyiségében 1892 évi deczember hó 
J 2. napján délelötti 1 o órakor fog megtartatni, 
s a mennyiben ez az árverés eredményre nem 
vezetne, a 2-ik esetleg 3-ik árverés a követ
kező első illetve második napon ugyanazon he
lyen és ugyanoly óraban fog megtartatni. 

A berclni kívánók a következöket vegyék 
tudomásul: 

I. A kikiáltási ár évenként a bor-italadó 
fejében 510 78 frt 6o kr. . 

a busfogyasztási adó fejében 36199 f1t 31 kr. 
a czukorfogyasztási adó fejében 38387 frt 

Ó4 kr. 
a sör-italadó fejében 56684 frt 35 kr. 
a szeszita.lmérési adó fejében, esetleg a ki

zárólagos szesz-italmérési jog bérlet 42650 frt 
l o kr, összesen 22 5oo frtban határoztatik meg. 

2. Az árverésen részt venni kivánók köte
iesek bánatpénzül a kikiáltási ár tizedrészét (10 
százalékát készpénzben vagy államkötvény ekben, 
vagy pedig a fenálló szabályrendeletek értelmé
ben bánatpénzül elfogadható a budapesti tözs
dén jegyzett árfolyammal, ha pedig ez a név
értéken felül lenne, ez utóbbival számitásba ve
hető egyéb értekpapírokban letenni. 

3. Irásbeli ajaniatok szintén elfogadtatnak, 
de ezek is a 2·ik pontban meghatározott bánat
pénzzel látaodók el. 

Ezekben· az irásbeli ajánlatokban az ajánlott 
összeg számokkal és betükkel világosan kiirandó 
s ha azoknak tartalma oly záradékot is magá
bán foglal, mely a jele~irdetmény és a rész
letes bérleti feltételekbe ütközik, ez a kikötés 
nem létezőnek tekintetik. 

Az irásbeli ajánlat, a mely so kros bélyeg
gel l~tandó el, következöképen szerkesztendó: 

En alulirott a bor-italadó, a. busfogyasztási 
adó, a czukorfogyasztási ado, a. söritaladó és a 
szew.italmérái adooa.k. Arad sz. ·kír várO& :terii-
1etén való be::;zedéseért az 18 . . .... eVL ................ . 

. . . 1-töl J 8 ....... évi deczember hó utolsó 
napjáig terjedö idöre, és pedig a bor-italadó be
szedési jogért . . . . frt . • kr, a busfogyasz
tási adó beszedési jogért . . . frt . . kr, a 
a czukorfogya.SEtási ado beszedési jogért . . . . 
frt . . kr, a söritaladó beszedési jogért . . . . 
frt . . kr. a szeszitalmérési adó beszedési jogért 
. . . . frt . . kr, ajánlok fel bérösszeg gyanánt, 

azzal a kijelentéssel, hogy az árverési és bérleti 
feltételeket ismerem, azoknak magamat minden
ben alávetem, s jelen ajánlatomért az ide zárt 
. . . . frt . . krból álló bánatpénzzel kezes

kedem. 
Kelt ...•..• 

, Az irásbeli ajánlatokon a felajánlott össze
gek szóval és számokkal kiirandók és az 
árverés napján d e. 9 óráig lepecsételve a pénz
ügyigazgatóság fonökének adandók át. 

Aradon, J 892. évi november hó 21-énl 

Magy. kir :ll'amvasutak. 
Budapest-déli üzletvezetöség. 

28935 szám. sss. 2-2. 

•)Pályázati hirdetmény. 
A m. kir. államvasutak Zimony állomásán 

J 893. évi febr. hó I-én megüresedb ÜZletnek 
ugyanazon naptól számitott három évi idótar
tamra, azaz 1896. évi febr. hó l-ig terjedö bér
lete iránt ezennel ujból pályázat hirdettetik, mely 
nyitvanos tárgyaláson felbontandó .. ajánlatok ut
ján döntetik el. 

Minden ajánlatnak 50 kros bélyeggel ellátva 
és okmányokkal felszerelve kell lennie ; a bori
tékra pedig a következő felirat irandó : •Aján
lat a m. kir. államvasutak Zimony állomása.n 
levö vendéglö üzletre 299 3 5 számhoz.• 

Az ajánlatok boritékba zárva és lepecsé
telve 1893· évi jan. s-én déli 12 óráig a m. kir. 
államvasutak budapest-d é l i üzletvezetösége tit
kári hivatalához czimezve posta utján térti v~ 
vtny mellett nyujtandék be, bánatpénz fejébeo 

ARADI KOZLONY. 
pedig 200 azaz kétszáz torint kezpénzben vagy 
állami letétekre alkalmas értékpapírokban szin
tén posta utján a nevezett üzletvezetőség gyuj
topénztárához Budapestre 1893. évi jan. hó 4-én 
déli 12 óráig beküldendö. 

Az értékpapirok a. budapesti vagy bécsi 
tözsdén legutóbb jegyzet 14 napnál nem régibb
utols6, s a névértéket meg nem haladó napi ár
folyam szerinti értékben számittatna.k. 

A vendéglő ..Wrletére vonatkozó feltételek 
a nevezett i.tzletvezetöség III. forgalmi és keres
kedelmi osztályában (külsö-kerepesi út n. ház 
II. em. 25 ajtó s1.ám) a hivatalos órák tartama 
alatt megtekinthetők ; miért is az ajánlattevöröl 
feltételeztetik, hogy a feltételeket ismeri, s azo
kat magára nézve egész terjedelmükben kötele
zöknek elfogadja. 

A feltélektől eltérö, vagy a kitüzött határ
idön túl beérkezett ajánlatok figyelembe vétetni 
nem fognak. · 

A m. kir. államvasutak bpest-déli üzletveze-o 
tősége fentartja magának azon jogot, hogy az 
ajéinlattevók közül, tekintet nélkül az ajánlott 
berösszegre szabadon választhasson. 

r , Az üzletvezetöség~ 
e) Utánnyomás nem. dijasztatik.) 

~----------------------------------
Magyar királyi államvasutak. 

15008) l 92. azám C. I. 891. 1-3, 
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(OsztTák magyar vasuti kötelék. Dijszabási fu
zetek é-s fliggelékek hatályon kivül helyezése.) 

Folyó évi deczember hó 31-ével, a. feDt 
emlit.ett kötelékben következő dijsza.b&sok il
letve függelékek Mpnek hatályon kivül és és 
pedig: _ 

a.) az 1891. évi julius hó 5-töl érvényes 
11. rész 3 dijszabási füzete · a boz%átartozó 
1 .. --IX. pótlékokkal együtt; 

· . b) az 1888 évi -márczius hó 1-töl érve
nyes Il. rész ó. dijszabási füzetv a hozzá~r
tozó 1.-IV. pótlékokkal együtt 
· c) a II. részl5. dijsza.bási flizetének 1888 

évi jnnins hó ló-töl érvényes függelék"' a hoz
:r.átartozó 1-IV. pódékokk•l együtt ; 

d) a II. réaz l, l A, 2 A. a éa 3 A dij
szabási füzeteinek 1892. évi február hó l-től 
érvényes függeléke a hozzá tartozél l. pótlék-
kal együtt és ~· · · - -- ·· 

c) a II. rész 4. dijsza.bási fiizet 1892 évi 
február hó 1-töl érvényes függeléke a hozzá
tartozó I. pótlékkal együtt. 

Budapeosten, 1892. november 17-én. 

A m. kir. államvasutak igazg. 
egyszersmind a köteléki vasuta.k nevében ia . 

14223 l 892. 88I 1-3 

Dlrtle1•••én.,.. 
. Arad sz. kir. város közönség~ által ó387. 

96 l 888. sz. a.. hozott és a nagymélt. m. k1r. 
belügyminiszterium 1ö193.Va. 1 888. sz. intéz
ményével jóváhagyott cselérijut&lmazáai sza
bályrendelet 4. §·a értelmében ez évben egy 
200 frtos cseléd kiházasitási dij lesz kiadandó. 

Ezen összegben részesüilletnek törvényes 
házasságra lépésük alkalmával mioduon jó 
és büséges magaviseletö havi vagy évi bér 
mallett :iZOlgál6 18 évet betöltött, de 30 évet 
ul nem haladott helybeli vagy idE'gen illető-

ségü nő-cselédek, kik kizárólag vagy föleg a 
házban vagy a család egyes tagjainak szol
gálatában teljesítendő munkára. fogadtaLtak 
fel s Arad sz. kir. város törvényhatósága te
rületén egyfoly:ában lflgkevesebb 3 éven át 
jól és hüségesen szolgált.ak, erkölcsileg kifo
gás alá nem esnek és elszegődtetésük.kor •· az 
l. §-ban érintett 10 krt befizeUék. 

Jelentkezők közül előnyben része<~ülnek 
azok, kik a) egy hElyben huzamosabb ideig 
szolgáltak, b) egyenlő minöség eseiében ösz
szes szolgálati idejüket véve, legrégebben szol
gálnak. 

Azon nöcselédek, kik a kiházasitási ösz
szeg elnyeréseért pályáznak, kötelesek folyó 
évi deczember haván&k 1-sö napjától kezdve 
ló-ig kérvényü et a kapitányi hivatalnál 
irásban beadni, vagy kéJelmének jegyző
könyvbe felvétele végett személyesen meg
jelenni, 

A kérvényhez melléklend.ö folyamodó ke-

r~sztle~ele s wmoazon tuteíes okmányok vagy 
b1zony1tványok, melyek alapján a kiházasitási 
összegért folyamodik. 

A kérvényben megnevezendő továbbá á ., 
folyamodó leendő hálilastársának neve, foglal- ·' 
kozás& és illetőségi helye. · 

A bEladandó kérvények erre kinevezett 
bizott.ság által fognak tárgy&ltatni és a juta.
lom utalványozása végett a városi tanár.sho• 
javaslattal fognak beterjesztetni. . 

Az illető jutalmazott tanácsi "határozattal 
értesittetik, hogy a kiházasitási összRg kmtal
ványozá.sát a tanácsnál kérelmezheti, és pedig 
a határozat kézbesítésétől számítandó 60 nap 
alatt a.z illető lelkészi hivatal által kiálhtott 
esk~ttési bizonyítvány mell~tt, mely es~tben a 
anács a 200 frtot az illető alapból kiut&lví.-. 

nyozza. 
Ha. a fennebb kitett idő alatt az összeg 

kiutalványozása. nem kéretik, vagy jutalma.
zott & házasságot lelkész1 bizonyiwánnya.l nem ·i 
igazolja, a jutalmazá.sra ajánlott igényét el· 
veszti, mennyiben lehet a fennebb megszabott. 
határidöt meghosszabbítani, azt idöröl időre 
meghatározni a tanácsnak van jnga. .. 

Ha ezen összegért senki sem folyamodna 
vagy jelentkezők közül a szabályok értelmé- ~ 
ben a.z összeget kiutalványozni nem lehetne, ' 
az, az alapban bent marad és jövő évben n~m . 
egy, hanem két 200 frtos dij fog az arra. ér
demes cselédnek kiosztatni. 

· Kelt Aradon, szab. kir. város kapitányi . 
hivatalánál 1892. november ló-én. .. · 

Sarlot Domokos, 
főkapitány. 

t892 l 6. SE. . 001. 1.-..3, .·. 

Hirdetés. :>tq 
A nagyméltóságu kereskedelemügyi m." 

kir. miniszter urnak 1892. évi májDB 13-áu. . 
29226 1 VI. sz. a. kelt reneleiatP nyomán ·az,, 
ojra. alakitandó aradi kereskedelmi éa . 
iparkamara beltas,oának valas~tására ha.-~ 
táridöül f. évi deczember bó 18. napja d. e. 8 , 
órától l ig, d. u. 3-tól 6-ig a városház föld'!' ' 
szinti kistermében kitüzetlk. 
- -. V álllszt&ndó lesz a m~gválu7.f.Úra. jogo
snit kereskedők közül 24, az iparosok közöl·' 
szintén 24 ta.g, kik közül a leg~;.öbb szavazatot 
nyerő 16-16 a kamarába azonnal belépő 
rendes tag, - s a többi 8-8 pedig póttag 
leend. 

Erről az 1868. évi VI. t. ez. 8 ik §-a sze
rinc. választási joggal biró, és az Arad sz. kir. 
város területén la.kó kereskedi>k és iparosok 
azzal értesittetnek, hogy e jognkat a. fent ki
tett helyen és idnben, szav&za\-lapok beadá
sával gyakorolhatják. 

.a sza.vazatlapokon csaK. a.z l-től 24-ig be
zárólag sorrendben irt vagy nyomtatott nevek 
tulajdonosai vétetnek figyelembe mint .olya
nok, kik szavazatot nyertek. 

Kelt az Arad sz. kir. váro& törvényható
sági bizottságának 10147 l 100. 1892. határo
zatával kiküldött központi bizoc.ts&gnak. 1892. 
évi november hó 16. napján tartott üléséböl." 

lnstitóris Kálmán, 
_ közp. bizottsági elnök. 

885-1892 gazd. s.z:. 8892-l 

Ariejtés i hirdetmény. · 
Arad sz. kir. város ga.zdasági széke a Tá

ros &ltal 1893-ban szükséges kefekötöi czikkek· 
nek szállitása iránt folyó évi november hó 28-án
d. e. 10 órakor árlejtést ta.rt. 

Kikiáltási-ár árjegyzék szerint. 
Bánompénzül le~ndö 2ó írt készpénzben 

vagy elfogadható értékpapirokban. . · · 
Az árlejtésben részt lehet venni szóbeli 

és irásbeli ajánl&tokkal. 
. Az irásbeli ajánlatok Itazártan a azóbeli 

árlejtén megelőzőleg nyl\ita.ndók be, s csak 
akkor vétetnek figyelembe, ha azokhoz a bá
nompénz mellékelve van, s ha az ajánlato~ 
tevö kijelenti, hogy az árlejtési feltételeke\ 
ismeri és elfogadja. 

Az árlejtési feltételek, a gazdasági tanác.-. 
noknál az árlejtéat megelözöleg is megtekin~ 
he tök. 

Arad sz. kir. vá.Tos gazdaságj székének 
1892. évi november 14-én tartott üléséböl. 

Kiadta: 

L6c• ReJu6. 
alj e ey W. 
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'fEl GEillVi\LD 

892. 2-7. 

Ajánlom dúsan felszereJt raktáromat 

szalon, ebédlő és hálószobákból, 
úgyszintén a legizlésteljesebb 

kárpi-tos bú.."tora.ima"t, 
különösen a minden versenyt kizáró úgy hazai, mint ame• 
rikai dió és tölgyfából készült bútoraimat. 

. . 

Elfogadok mindennemü megrendelést teljes lakberendezésekre 
minden sty l ü ki vitelben 

előnyös feltételek és olcsó árak mellett 
-= Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. ==-

- -~-

' O"'ft • .,. ..... .....,hAT' 9"!\ • 

1892. november 2ll. 
19819 l 1891. 

Hirdetmény. 
Közhitté t.etetik, hogy a~ 1892 évben az 

egyedáruság részére engedély ~ellett termelt 
dohány beváltására kiküldött bizottság Arad 
sz. kir. város területén f. é. deczember h? 
ü~-töl 1893 évi február hó 16~ig fog müködm. 

.Arad, 1892. november 15. 
A városi tanács. 

~14~4~6~8-.~kh~.----------- 9671-3 

:S:::i:rd.et~é:r~:y. 
A kolera-fertlízött helyekről érkez/S minden

nemii küldemények elfogadása. tekintetében a nagy 
közönségnél észlelhető és következményeire nézve 
több irányban kiazá.mithatlanul roaz hatásu aggo
clalmas tartózkodás, valamint azon gyakori tap4SZ· 
talat, hogy sokan a kolera-fertözéstől való örökös 
és tulzett félelmük hatása alatt, még a tudnle· 
völeg nem fertőzött helyekről érkező ~árgyakat is 
csak vonakodv~~., vagy épen nem veaztk i.t ; el· 
engedhetlenül azükségesaé teszi, hogy & közönaé~ 
felvilágosítása és me~nyugtatása végett a valódt 
tényÁllást megismerve a megfelellí tanácsot ugy a 
közjónak, mint saját magának is jól felfogott ~r
dekében kövesse, Ennélfogva a nagymélt. m. ktr. 
belügyminiszteriumnak f. évi 83899. sz. a.. kelt. 
körrendelete értelmében tudomás és kelllí tájéko· 

( 
í 

sás végett a. következöket teszem közhirré i 
Minthogy a kolera-fertözéstől való félelemből 

kifolyólag számosan oly áruknak kiváltására. is 
vonakodnak, amely áruk nemcsak hogy fertö~
ellenállási képességtiknél fogn a kolera terjesz-"-,~
tésére alkalmatlanok hanem még kolera fertözés 
gyanujában álló hel;röl sem érkeztek, vagy ily 
vidéket sem érintettek, s minthogy ezen körül: 
mények í.ltal nagy összeg kre menö kö_zgazdas~gl. 
nszt:,ségek származnak, a kereskedelmi összekot
tetések többé-kevésbbé helyrepótolhatatlanul ve
szélyeztetve vannak a kereskedelemnek és forg&
lomnak, ennek köYetkeztébeni megakasztáshal~ 
azl.mos exiatentil.nak tönkretétele ie ves:r.élyeztetve 
van, mely által külőnösen a szeg?nyebb sor~u 
néposztálynál a kár iránti ellenállási képesség IB 

caökkentetik, s igy számtalan és szám~lan.ok 
azok a hátrányok a melyek a veszély iráDt1 1n~ 
dokolatlan féleleU::böl származnak. Pedig azon tá-r-

20268l8i2. 1684: j 892. tziln. · 906 1-1 
gyak száma, melyek a kolera-ragály tova.vitelé~e 
egyáltaliLu alkalmasak, igen csekély és azok 1e. 

~iJ:d.etés .. 
Jáaz-Nagykun-Szolnokmegye alispánjának 

2680 l 892. sz. a. kelt megkeresése nyemán ezen
nl .ltözhirré tétetik, hogy a Szolnokon nralgó ko
lera-járvány miatt azon ragályfogó áruknak, me
lyek a m. kir. Belügyminiszter ur által f. b 
78384. és 7877;A. sz. a. az ország törvényható
sigaihoz kiadott körrendeleteiben elaorolvsk, Szol
n.okról való kivitele eltiltatott. 

Arad, 1892. november ló. 

A városi tanács. 

Megszűnt 
nalndt1ll •erseny! 

Olcsóbb 
mint bármel y 

végeladás, 
878 4-10 de csakis 

Kilényi R. és Társa 
7, l 4 és 30 kros 

BAZÁRJÁBAN 
a llinházépületben 

(a 13 vértanu-azoborral szeJDben) hol 
mindennemü alkalmi hasznos és czélazerti 

. . . -> tárgyakat 
bámulatos olcsó árban árusittatn~. 

Gyermekjáték nagy választékban. 

s:::a. 
= 1:::1" 
=· = ~ 

l 

Ar-v-e .ré si h.i:rd.etr.o.é::c.y. 
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy az aradi kir. járásbiró~;ág 22869. számu 
végzése által Aradyáros közönsége végrehajtató 
javára P á l fi Ede aradi lakoe ellen 146 frt 60 
kr. töke erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 
alkalmával biróilag lefoglalt és 816 frtra becsölt 
butorok és egyebekb61 álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak. ~ 

Mely i.rverésnek a helyezinén vagyis Aradon, 
Tálasztó-utcza 16. sz. leendő eszkö:désére 1892. 
évi november hó 26-lk napjának délut,nl 3 óri.ja 
határidőül kitüzetik és ahho" a Tenni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. éTi LX. t.-cz. 
108. §-a értelmében & leg.öbbet igérőnek bees
áron alól is eladatni fognak. 

At: elárverezendő ingóságok vételi.ra az 1881, 
évi LX. t.-cz. l 08. §-ában megállapított. feltéte· 
lek szerint lesz kifi,;etendö. 

Kelt Aradon, 1892. évi november 11-én. 
Ortutay Antal, 

kir. birósá.gi végrehajtó. 

"Nincs többé fejfájás!" 
D. GÖTZ 

. Migraine-pora 

csak az esetben, b. a ragályos anyaggal szeny-
nyezve lettek. · 

:A magyar ors:dgos közegészségi tani.csnak 
is az egész mdvelt külf'óld legkivll.lóbb szakfér
fiaintok és szaktestületeinek beható kisérletezé& és 
böségea tapasztalat alapji.ra fektetett szakvéle
ménye ezerint a kolera-r11.gály elhurczolására ágy
általán allr:almas tárvak a következök : rongyok, 
ócska fehér és ágynemü és ruhanemű, friss gyü
mölcs ú zöldség, kaviár és nem bádogszelenczé· 
ben conservalt halak, nyers, nem tökéletesen szf,. 
raz állati termékek, ·végiil a vaj, lágy sajtok, • 
nyers tej, 

A többi áruk legnaeyobb része teljesen al
kalmatlan a ragály tonhurczolására, minthogy • 
kolera esirája életképességet száraz közegen csak
hamar elnszti. Amennyiben tehát egyéb a fen*ebb 
fel nem sorolt árakról nn szó : ezeknél legfeljebb 
csak a begöngyölésübe használt, néha nyirk08 
szalmá.nak vagy egyéb szennyezett csomagolásnak 
ó0/1 earbolvizzel vagy mászvizzel nló fertötlen.i
tést, vagy megeemmisitéee lehet indokolt és pedig 
annyival kevésbé szükaéges magának a sz&raa 
árunak megsemmisitése, fertéltleRitése vagy viasza
utasitása mert as árukat az e11etleges szennyezés 
ellen .kelÍöleg megvédi a begöngyölés. Megjegy• 
zendö még az ugynevezett ragályfogó vagy r ... 
gályvivö áruknak má.r a. fenti összeá.llitása is igen 
szigoru, amennyiben azoknak egynémely válfaJa 
olyan, hogy csak ideig-óriig képes a kolerass1r 
rajta élösködését fentartani. . · 
· És bár némelyik nyugati állam (péld. Német-

ország, Svájcs, stb.) az ujabb tapasztalatok alap• 
huszonöt év óta egyoldalu, Ide- ján még a fenti lajstromot is lényegesen megrli· 
ges, rbeuma-szerü, söt gye- Tidit&tte, mindazonáltal nálunk gondos elövigyi-
morból származó fejfájás ellen satból minde1.1 e tárgyaknak fertözött helyről való 
a legjobb sikerrel használ~tott behozatala, sőt elvitele ia ol vu tiltva és szigo111 
mit több ezerre menö köszönet- ellenörzo alá helyezvék. ~ · · 
[nyilvánitás bizonyit. Utolsó Épen azért indokolatlan a bizalmatlanságot • 

időben a felsoroltakon kivül még más egyéb árukra is ki-
{ MADRIDI UDVAR terjeszteni és példini levelek, hirlapok, kidolgo-

118 Baross G:.;;;;d 0 exeellentiája feJtünő eredm~ny- cott börnemüe.lt, kifőzött zsírtalan és száraz BZÖr 
nyel használta. - 1 doboz ára használati utasítással éa sörtefélék7 élesztö, uj f&hérnemü 6s . rnhanemfl 
2 frt, l ki~ próba-doboz l frt, - :J<;redetiben kap- . és szé.mtalan más árgy ellenében is érvényesíteni • 
ható Fáykiü József ,.nagy Kristóf"·hoz czimzett gy6gy· Kelt Aradon, 1892. éYi november hó 18·án 
szertáráuan. továbbá Török Józsefné!, király-utcr.a 12. a vá.ros kapitányi hivatala mint I-s_ ö foku egés5-
Budapc•ten. 827 7=10 ~ ~ 

MátyáR gyógyszerész uraknáL Sarlot Domokos, 
Raktár Aradon : Schiiffer Adolf ée Rozsnyay 

1
. !légügyi hatóság. 

Postal •egrendelések pontosa• eazközöltetnek főkapitány. 

Nyom "tott az .Aradi nyomdatársaság" könyvnyomdájában. 
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